
ПРИЛОГ 1.

САДРЖИНА ЗАХТЕВА ЗА ОДЛУЧИВАЊЕ
О ПОТРЕБИ ПРОЦЕНЕ УТИЦАЈА

НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ
ЗА ИЗГРАДЊУ СТАМБЕНО-ПОСЛОВНОГ ОБЈЕКТА У УЛИЦИ ТОШИН БУНАР,

КП 413/1, 73/2, 74, 75/1, 79/2, 80, 78/1,
81/2, 82/1, КО НОВИ БЕОГРАД, БЕОГРАД

1. Подаци о носиоцу Пројекта

TB SQUARE DOO BEOGRAD, Тошин Бунар, Београд;
    'tbsquare1@gmail.com',  Лука Вукићевић

2. Карактеристике пројекта

a) Објекат је једнострано уѕидан према парцели 412/2. Има излаз на две улице, Тошин
бунар и Нова 11 која је по плану предвиђена са задље стране. Нулта кота објекта
постављена је на релативној коти +0.40м и апсолутној +77.70м. Од нулте коте,
висина венца објекта је 20.87 метера. Спратност објекта је 4По+По/Су+Пр+6+Пс.
Основна  намена  објекта  је  становање (од дела 1. спрата до Пс) и укупно има 284
станова. Пословање се налази на етазама подрума/сутерен, приземље, и део првог
спрата. Укупно има 47 пословних апартмана и 11 пословних простора (који немају
дефинисану намену). Пословни простори су намене администрације и немају
посебну дефинисану намену, сем Ветеринарске амбуланте.
Ветеринарска амбуланта организовна је тако да омогући брз и ефикасан проток
пацијената. Процес обично почиње пријемом на рецепцији, где се региструје
животиња и заказује преглед. Након тога ветеринар обавља клинички преглед у
ординацији. У случају потребе за детаљнијом дијагностиком, животиња се упућује
у дијагностичку просторију где се врши снимање скенером. Резултати прегледа се
анализирају, а затим се одређује терапија или даљи третман. Ако је потребно,
обављају се мање хируршке интервенције у за то предвиђеној просторији.
Након интервенције животиња се враћа власнику или се задржава кратко време у
амбуланти ради опоравка и посматрања. Просторије које се могу организовати су:
чекаоница-рецепција, ординација, просторија за скенер, просторија за мање
хируршке интервенције, простор за припрему и стерилизацију инструмената и
санитарни чвор за особље и кориснике.

Паркирање је предвиђено на етажама -4,-3,-2,-1 и подрум/сутерен са укупно 530
паркинг места. Паркирање на самој парцели није предвиђено. Нивелационо решење
објекта условљено је тереном унутар саме катастарске парцеле. Бруто надземна
површина објекта иѕноси 30.530,69 м2 а укупно 51.315,55 м2 док је укупна нето
површина објекта 45.429,19 м2.

У непосредном окружењу локације нeмa значајних објеката, у главном су то
трошне куће породичног становања. У предњем делу је улица Тошин бунар која се
проширује, док је у задњем делу локације забрањена градња иза улице НОВА 11
јер је велика висинска разлика према насељу Бежанија, а и то је подручије лесне



заравни. У ширем окружењу дуж улице Тошин бунар одвијају се изградње
вишепородичних стамбених и пословних објеката. Уунутар блока преко пута улице
налази се Институт за мајку и дете. На предметној локацији се налазе објекти који
ће у потпуности бити срушени пре почетка изградње објекта.

Одводњавање вода канализације фекалне и атмосферксе одвија се преко
унутрашњих инсталација па у градску инфраструктуру канализације сепаративно у
складу са условима. Сваки улаз има свој фекални прикључак, улаз А и Б према
улици Тошин бунар, а Ц и Д према улици Нова 11. Одводњавање атмосферске
канализације се преко вертикланих олучних вертикала спроводи у засебан систем
па у уличну мрежу.
Одводњавање паркинг места иде преко линиских сливника у гаражи, спустшта се
до нивоа -4, где се преко сепаратора улива у сабирну јаму која је такође налази на
нивоу -4, а затим се потапајућим пумпама препумпава  у систем канализације, а
везане су за систем канализације који су повезани за улазе А и Д. Све спољне
површине су мале и немају посебан систем одводњавања, већ слободним падом
према улици.
Одводњавање интерне саобраћајнице се остварује преко линиских сливника и пре
повезивања у систем предвиђа се сепаратор као таложник.

Прикључак на водоводну мрежу се остварује са градске водоводне мреже и то тако
што се улаз А и Б повезују на улицу Тошин бунар, а улаз Ц и Д на улицу НОВА 11.
Повезивање спринклер инсталације планирано је преко улаза Б.

Једновремено оптерећење објекта, који се греје на гас, износи Пј= 1877,20 кW.
Напајање објекта електричном енергијом ће се вршити преко 2 нове трафостанице
ТС10/04кВ снаге 2x1000кВА са трансформаторима од 1000кВА. Локација нових
трафостаница је на етажи -1. У складу са одобреним условима Електроенергетске
инсталације са повеѕују на градску елетрко мрежу.

За потребе снабдевања топлотном енергијом стамбеног објекта предвиђена је
уградња две модуларне контејнерске гасне котларнице, појединачног инсталисаног
топлотног капацитета 720 kW. Котларнице су фабрички комплетно опремљене и
функционално испитане као технолошке целине и на локацију се допремају у
готовом стању, чиме се значајно скраћује време монтаже и смањује обим
грађевинских радова. Као генератори топлоте предвиђени су високоeфикасни
топловодни гасни котлови са модулацијом снаге и високим степеном корисности,
са ниском емисијом штетних гасова.
За потребе грејања објекта предвиђа се контејнерска гасна котларница. Димни
гасови се одводе преко засебних димњака система Schiedel, пречника Ø250 mm,
који се воде спољним делом фасаде до нивоа крова објекта.
Планирано је смештање ове котларнице поред објекта, поред југозападне фасаде.
Котларница се повезује на мерно – регулациону станицу, а затим на градску
гасоводну мрежу, а све према условима Србијагаса.
Контејнерске котларнице се израђују у производном погону произвођача као
готови модуларни склопови који садрже: котлове са гасним горионицима,
циркулационе пумпе, сигурносну арматуру, електро-ормар са аутоматиком,
унутрашњу инсталацију димовода. Транспорт до локације врши се теретним
возилима одговарајуће носивости. Истовар и позиционирање на предвиђене
темељне стопе изводи се помоћу ауто-дизалице. Контејнери се постављају на



претходно припремљену подлогу са уграђеним анкерима за фиксирање
конструкције.
Након позиционирања контејнера врши се повезивање на спољне инсталације:
топловодни и гасоводни прикључак. Након монтаже спроводи се испитивање на
чврстоћу и непропусност.
Бука која настаје радом пумпи и горионика ограничена је на унутрашњост
контејнера и не прелази дозвољене вредности на граници парцеле.
Прикључни гасовод и контролно мерно-регулациона станица (КМРС) нису предмет
овог пројекта, већ се реализују у складу са посебним техничким условима и у
оквиру надлежности дистрибутера гаса.

Одимљавање и вентилација гараже се врши преко система – ЕX.1 и ЕX.2
Систем се користи за одимљавање и вентилацију гараже свих нивоа гараже.
Сектори различитих нивоа гараже припадају једном систему и међусобно су
повезани вертикалним шахтом на чијем врху се налазе главни одсисни кровни
вентилатори. Предвиђена су два вентилатора за систем који у збиру имају потребан
капацитет за вентилацију свих нивоа паркинга истовремено, односно за
одимљавање једне етаже на којој је избио пожар. Предвиђене су димне клапне
потребног капацитета. Њиховим отварањем се омогућава вентилација нивоа на
коме је дошло до повећане концентрације ЦО. У режиму одимљавања отворене су
клапне на сектору на коме је пожар, а остале клапне се затварају.
Како у предметном објекту постоји функционална веза гараже и објекта
степеништем и лифтом предвиђено је да се у свим претпросторима који чине ову
везу обезбеди систем надпритисне вентилације који обезбеђује надпритисак
ваздуха у предпростору који не прелази 50 Па ±10% (потребна сила за отварање
врата не прелази 100Н). Сви системи надпритисне вентилације пројектовани су у
складу са условима које прописује СРПС ЕН 12101 – 13.
Спринклер инсталација се посредством прикључка (прикључна цев обрађена
пројектом ВИК-а), прикључује у оквиру вентилске станице у техничкој просторији
Т3 на подрума (ниво) -2 која обезбеђује потребну количину воде од 22 л/с
(дефинисано у условима водовода) и притисак од 4-6 бар-а за време погона
спринклер инсталације. Захтевана количина воде и притисак за рад спринклер
инсталације су: 17,47 л/с и 3,235 бар-а.

Грађевински отпад се одвози у свему према Плану управљања отпадом од грађења
и рушења, који је саставни део документације ПГД, којим се дефинише одлагање и
управљање отпадом што од грађења објекта тако исто и од рушења постојећих
објеката пре почетка градње, а на који ће бити прибављена сагласност надлежног
органа.
Комунални отпад станара као и отпад од пословних простора одлаже се у металне
контејнере, који су делом смештени у просторији нивоа подрум/сутерен а делом уз
улицу НОВА 11 у складу са условима градксе чистоће.

Ветеринарске амбуланте производе неколико врста отпада који се морају правилно
разврставати и одлагати у складу са санитарним и еколошким прописима.
Отпад се обично дели на:
Комунални отпад – папир, амбалажа и други неинфективни материјали.
Медицински инфективни отпад – материјал контаминиран крвљу или телесним
течностима (завоји, рукавице, газе).
Оштри медицински отпад – игле, скалпели и други оштри инструменти који се
одлажу у посебне чврсте контејнере.



Фармацеутски отпад – неупотребљени или истекли лекови.
Медицински отпад се одлаже у посебне означене контејнере или вреће различитих
боја и привремено складишти у посебно предвиђеном простору. Након тога га
преузима овлашћена компанија за третман медицинског отпада која врши
стерилизацију или спаљивање у складу са важећим прописима и која има има
дозволу за управљање том врстом отпада.
У оквиру ветеринарске амбуланте предвиђен је систем за правилно поступање,
привремено складиштење и предају угинулих животиња, у складу са важећим
законским и подзаконским актима из области ветеринарства и управљања отпадом.
Угинуле животиње се класификују као нуспроизводи животињског порекла и
третирају као посебан ток отпада који се не сме одлагати заједно са комуналним
отпадом.
Након угинућа животиње, тело се преузима од стране стручног особља и пакује у
непропусну, водонепропусну пластичну амбалажу (вреће или контејнери), која
спречава цурење и ширење непријатних мириса. Свака јединица отпада се
адекватно затвара и обележава.
Привремено складиштење врши се у посебно предвиђеном простору унутар
објекта, у расхладном уређају (хладњача или фрижидер) на температури од 0 до
+4°Ц, чиме се спречава разградња и обезбеђују хигијенски услови. Простор за
складиштење је физички одвојен од простора за преглед и лечење животиња, као и
од простора за складиштење лекова и медицинског материјала.
Преузимање и транспорт угинулих животиња врши искључиво овлашћена
организација регистрована за сакупљање и третман нуспроизвода животињског
порекла. Транспорт се обавља специјализованим, затвореним возилима која
испуњавају санитарно-техничке услове и омогућавају безбедан превоз до
постројења за нешкодљиво уклањање (рендеринг или спаљивање).
Приликом преузимања отпада води се одговарајућа евиденција о количини,
пореклу и датуму предаје, а уз отпад се издаје пратећи документ у складу са
прописима.
Пројектом је обезбеђен несметан приступ сервисног возила до места преузимања
отпада, као и адекватна организација простора која омогућава безбедно и
хигијенски исправно руковање.
Чишћење сепаратора масти и уља се врши на лицу места, а заљтим одвози од
стране овлашћеног оператера, који поседује дозволу за управљање овом врстом
отпада.

b) могуће кумулирање са ефектима других пројеката;
Објекат се налази у урбаном подручју и не очекују се кумулативни утицаји са
другим пројектима

c) коришћење природних ресурса и енергије;
У току рада објекта ће се користити природни гас за потребе грејања. Транспорт
природног гаса се обавља у затвореном систему, тако да уз поштовање законске
регулативе, норми и стандарда, предметно пројекат не представља ризик по
здравље и животну средину.

d) стварање отпада (са проценом врсте и количине отпадних материја);
Током извођења радова на пројекту може настати мања количина грађевинског
отпада (нпр. отпад од грађења и монтаже), који ће се збрињавати на законом
прописан начин.



e) загађивање и изазивање неугодности (врсте емисија које су резултат редовног рада
пројекта: загађивање воде, земљишта, ваздуха, емисија буке, вибрација, светлости,
непријатних мириса, радијација и сл);
Током рада котлова долази до емисије продуката сагоревања којих већ има у
атмосфери – угљен диоксида и водене паре који нису опасни или отровни. Током
извођења радова, евентуална бука и вибрације су краткотрајне и ниског
интензитета, типичне за урбане грађевинске радове, те неће премашити дозвољене
нивое нити значајно утицати на околину. Нема испуштања загађујућих материја у
земљиште и у површинске или подземне воде.

f) ризик настанка удеса, посебно у погледу супстанци које се користе или техника
које се примењују, у складу са прописима;
Акцидентне ситуације су изузетно ретке, због чега је и ризик од овакве еколошке
несреће занемарљив

3. Локација пројекта

Осетљивост животне средине у датим географским областима које могу бити изложене
    штетном утицају пројекта, а нарочито у погледу:

a) постојећег коришћења земљишта;
Пројекат се налази на локацији у оквиру урбанизованог подручја. Земљиште је већ
изграђено, инфраструктурно опремљено и у активној употреби за намену
становања и пословања, те реализација пројекта не подразумева промену намене
земљишта, нити заузимање пољопривредног, шумског или природног простора.
С обзиром на то да се ради унутар урбаног подручја, не постоји негативан утицај на
постојеће коришћење земљишта, нити се очекује било какво ремећење околног
простора или станишта.

b) релативног обима, квалитета и регенеративног капацитета природних ресурса у
датом подручју;
Област на којој се пројекат спроводи не поседује значајне природне ресурсе
високог квалитета или специфичан регенеративни капацитет који би могли бити
угрожени реализацијом пројекта. Земљиште је већ оптерећено постојећом наменом
и активно се користи у складу са урбанистичким планом.
Пројекат подразумева експлоатацију гаса за потребе грејања стамбене зграде,
међутим тај гас се до котларнице допрема гасоводом, тако да ова котларница нема
утицај на обновљивост, дугорочни капацитет или регенеративни потенцијал
природног окружења.

c) апсорпционог капацитета природне средине, уз обраћање посебне пажње на
мочваре, приобалне зоне, планинске и шумске области, посебно заштићена
подручја (природна и културна добра) и густо насељене области.
У зони обухвата пројекта не постоје посебно заштићена природна добра, културна
добра под заштитом, нити је реч о еколошки осетљивом или заштићеном простору
према важећим планским и прописним актима. Иако се објекат налази у густо
насељеном урбаном подручју, све активности  које се спроводе током извођења или
рада објекта неће довести до додатног оптерећења животне средине.
У складу са наведеним, може се закључити да локација има стабилан апсорпциони
капацитет, а реализација пројекта неће довести до прекорачења способности
животне средине да апсорбује евентуалне утицаје, нити ће угрозити осетљиве
природне или културне вредности.

4. Карактеристике могућег утицаја



a) обим утицаја (географско подручје и бројност становништва изложеног
ризику);
Пројекат се реализује у оквиру урбанизованог и густо насељеног подручја.
Географски обим могућег утицаја ограничен је на непосредну зону објекта и
његову најближу околину. Становништво изложено евентуалном ризику
састоји се од становника у непосредној близини објекта. Утврђено је да
пројекат неће изазвати негативне утицаје који би угрозили већу географску
област или широку популацију. Сходно томе, обим утицаја пројекта је мали и
локалног карактера, без потенцијала да угрози здравље и безбедност
становништва

b) природа прекограничног утицаја;
Пројекат се реализује у оквиру урбаног подручја града Београда, који се налази
у унутрашњости територије Републике Србије, далеко од државних граница. С
обзиром на локални карактер пројекта, као и на врсту и обим активности, не
постоји никаквa могућност прекограничног утицаја, било у смислу загађења,
буке или других негативних ефеката на животну средину у суседним државама.

c) величина и сложеност утицаја;
Величина и сложеност утицаја су ниског нивоа, јасно дефинисани, лако
контролисани.

d) вероватноћа утицаја
С обзиром на природу пројекта, као и на ограничен обим активности,
вероватноћа настанка негативних утицаја на животну средину је изузетно ниска

e) трајање, учесталост и вероватноћа понављања утицаја.
Пројекат је карактеристичан по томе што се спроводи једнократно, без
планираних активности које би се континуирано или периодично понављале,
нити би имале дуготрајне ефекте на животну средину. Сви евентуални утицаји
(нпр. краткотрајна бука током радова или минимална количина отпада) су
привременог карактера, ограничени на фазу извођења радова, и неће се
понављати након завршетка пројекта. У оперативној фази, функционисање
објекта биће у потпуности усклађено са свимпостојећим регулативама и
правилницима, те неће довести до нових или учесталих утицаја на животну
средину. Сходно томе, трајање утицаја је краткорочно, учесталост минимална,
а вероватноћа понављања занемарљива.



КРАТАК ОПИС ПРОЈЕКТА

ред.
бр. Питање

да/не
Кратак опис пројекта

Да ли ће то имати значајне
последице?

ДА/НЕ и зашто?

1.

Да ли извођење, рад или
престанак рада пројекта
подразумевају
активности које ће
проузроковати физичке
промене на локацији
(топографије,
коришћења земљишта,
измену водних тела)?

НЕ
Извођење и рад пројекта не
подразумевају значајне
физичке промене
топографије, коришћења
земљишта нити измене
водних тела, јер се објекат
гради на већ урбанизованој
локацији. Сходно томе, неће
доћи до физичких промена на
локацији у смислу промена
рељефа, коришћења
земљишта или утицаја на
водне ресурсе.

НЕ
Све активности су локалног и
ограниченог карактера

2.

Да ли извођење или рад
пројекта подразумева
коришћење природних
ресурса, као што су
земљиште, воде,
материјали или енергија,
посебно ресурса који
нису обновљиви или
који се тешко
обезбеђују?

ДА
Коришћење природног гаса
као енергента за грејање.

НЕ
Потрошња је уобичајена за
стамбени објекат. Са еколошког
аспекта је прихватљиво и
одрживо, јер не представља
фактор угрожавања животне
средине

3.

Да ли пројекат
подразумева
коришћење,
складиштење,
транспорт, руковање
или производњу
материја или материјала
који могу бити штетни
по људско здравље или
животну средину или
који могу изазивати
забринутост због
постојећих или
потенцијалних ризика
по људско здравље?

ДА
У току рада објекта ће се
користити природни гас за
потребе грејања. Транспорт
природног гаса се обавља у
затвореном систему, тако да
уз поштовање законске
регулативе, норми и
стандарда, предметно
пројекат не представља ризик
по здравље и животну
средину.

НЕ
Нема последица при редовном
режиму рада, уз поштовање свих
прописа и спровођење мера
заштите.



ред.
бр. Питање

да/не
Кратак опис пројекта

Да ли ће то имати значајне
последице?

ДА/НЕ и зашто?

4.

Да ли ће на пројекту
током извођења, рада
или по престанку рада
настајати чврсти отпад ?

ДА

Током извођења радова на
пројекту може настати мања
количина грађевинског
отпада (нпр. отпад од грађења
и монтаже), који ће се
уклонити преко овлашћеног
оператера, у складу са
прописима.

НЕ
Нема последица, збрињавање
отпада ће се вршити на законом
прописан начин

5.

Да ли ће на пројекту
долазити до испуштања
загађујућих материја
или било каквих
опасних, отровних или
непријатних материја у
ваздух?

НЕ
Током рада котлова долази до
емисије продуката сагоревања
којих већ има у атмосфери –

угљен диоксида и водене паре
који нису опасни или отровни

НЕ
Емисија је у оквиру дозвољених
вредности. Димни гасови се воде
димњачким системом и
испуштају на крову објекта

6.

Да ли ће пројекат
проузроковати буку и
вибрације, испуштање
светлости, топлотне
енергије или
електромагнетног
зрачења?

НЕ
Током извођења радова,
евентуална бука и вибрације
су краткотрајне и ниског
интензитета, типичне за
урбане грађевинске радове, те
неће премашити дозвољене
нивое нити значајно утицати
на околину

НЕ
Ниво буке је занемарљив

7.

Да ли пројекат доводи
до ризика од
контаминације
земљишта или воде
испуштеним
загађујућим материјама
на тло или у
површинске или
подземне воде?

НЕ
Током рада система не долази
до испуштања загађујућих
материја у земљиште и у
површинске или подземне
воде

НЕ
Нема испуштања загађујућих
материја у земљиште и у
површинске или подземне воде

8.

Да ли ће током извођења
или рада пројекта
постојати било какав
ризик од удеса, који
може угрозити људско
здравље или животну
средину?

ДА
Постоји низак ризик од
акцидентних ситуација у вези
са коришћењем гаса – цурење
гаса (када су могући пожар
или експлозија)

НЕ
Акцидентне ситуације су
изузетно ретке, због чега је и
ризик од овакве еколошке
несреће занемарљив



ред.
бр. Питање

да/не
Кратак опис пројекта

Да ли ће то имати значајне
последице?

ДА/НЕ и зашто?

9.

Да ли ће Пројекат
довести до социјалних
промена, на пример у
демографском смислу,
традиционалном начину
живота, запошљавању?

НЕ
Пројекат неће довести до
промене у густини
становништва, нити ће
утицати на начин живота у
окружењу

НЕ
Нема последица

10.

Да ли постоје било који
други фактори које
треба анализирати, као
што је развој који ће
уследити, који би могли
довети до последица по
животну средину или до
кумулативних утицаја са
другим постојећим или
планираним
активностима на
локацији?

НЕ
Не очекују се кумулативни
утицаји са другим пројектима

НЕ
Нема последица

11.

Да ли има подручја на
локацији или у близини
локације, заштићених по
међународним или
домаћим прописима
због својих еколошких,
пејзажних,  културних
или других вредности,
која могу бити
захваћена утицајем
пројекта?

НЕ
На локацији и у непосредној
близини нема подручја која су
заштићена по међународним
или домаћим прописима због
еколошких, пејзажних,
културних или других
вредности.

НЕ
Нема последица

12.

Да ли има подручја на
локацији или у близини
локације, важних и
осетљивих због
еколошких разлога, на
пример  мочваре,
водотоци или друга
водна тела, планинска
или шумска подручја,
која могу бити загађена
извођењем пројекта?

НЕ
Локација пројекта налази се у
оквиру урбанизованог
подручја и нема у близини
подручја која су еколошки
осетљива или важна у смислу
заштите природе.

НЕ
Нема последица



ред.
бр. Питање

да/не
Кратак опис пројекта

Да ли ће то имати значајне
последице?

ДА/НЕ и зашто?

13.

Да ли има подручја на
локацији или у близини
локације која користе
заштићене, важне и
осетљиве врсте фауне и
флоре, на пример за
насељавање, лежење,
одрастање, одмарање,
презимљавање и
миграцију,  а која могу
бити загађена
реализацијом пројекта?

НЕ
Локација пројекта налази се у
оквиру урбанизованог
подручја, где не постоје
природна станишта
заштићених, важних или
осетљивих врста флоре и
фауне.

НЕ
Нема последица

14.

Да ли на локацији или у
близини локације
постоје површинске или
подземне воде које могу
бити захваћене утицајем
пројекта?

НЕ
У непосредној близини не
постоје површинске воде
(реке, потоци, језера) које би
биле директно изложене
утицају пројекта. Такође,
пројекат не захвата подручје
санитарне заштите подземних
вода, нити подразумева
испуштање или инфилтрацију
било каквих течности у
земљиште.

НЕ
Нема последица

15.

Да ли на локацији или у
близини локације
постоје подручја или
природни облици високе
амбијенталне вредности
који могу бити
захваћени утицајем
пројекта?

НЕ
Локација пројекта налази се у
оквиру урбанизованог
подручја.

НЕ
Нема последица

16.

Да ли на локацији или у
близини локације
постоје путни правци
или други објекти који
се користе за рекреацију
или други објекти који
могу бити захваћени
утицајем пројекта?

НЕ
Локација пројекта налази се у
оквиру урбанизованог
подручја.

НЕ
Нема последица



ред.
бр. Питање

да/не
Кратак опис пројекта

Да ли ће то имати значајне
последице?

ДА/НЕ и зашто?

17.

Да ли на локацији или у
близини локације
постоје транспортни
правци који могу бити
загушени или који
проузрокују проблеме
по животну средину, а
који могу бити
захваћени утицајем
пројекта?

НЕ
Нема утицаја на постојећу
саобраћајну инфраструктуру

НЕ
Нема последица

18.

Да ли се пројекат налази
на локацији на којој ће
вероватно бити видљив
великом броју људи?

ДА
Контејнерска котларница,
иако је малих димензија, је

визуелно доступна

НЕ
Без негативног утицаја

19.

Да ли на локацији или у
близини локације има
подручја или места од
историјског и
културног значаја која
могу бити захваћена
утицајем пројекта?

НЕ
Не постоје објекти културно-
историјског значаја у близини

НЕ
Нема последица

20.

Да ли се пројекат налази
на локацији у
претходном
неразвијеном подручју
које ће због тога
претрпети губитак
зелених површина?

НЕ
Локација пројекта налази се у
оквиру урбанизованог
подручја.

НЕ
Нема последица



ред.
бр. Питање

да/не
Кратак опис пројекта

Да ли ће то имати значајне
последице?

ДА/НЕ и зашто?

21.

Да ли се на локацији или
у близини локације
пројекта користи
земљиште, на пример за
куће, вртове, друге
приватне намене,
индустријске или
трговачке активности,
рекреацију, као јавни
отворени простор, за
јавне објекте,
пољопривредну
производњу, за шуме,
туризам, рударске или
друге активности које
могу бити захваћене
утицајем пројекта?

ДА
Околно земљиште је
стамбено-пословне намене

НЕ
Пројекат неће изазвати промену
намене земљишта на оближњим
локацијама. Утицај пројекта је
ограниченог карактера и као
такав нема значајног утицаја на
животну средину

22.

Да ли за локацију или
околину локације
постоје планови за
будуће коришћење
земљишта које може
бити захваћено утицајем
пројекта?

НЕ
Планирано коришћење
земљишта није у супротности
са пројектом

НЕ
Нема последица

23.

Да ли  на локацији или у
близини локације
постоје подручја са
великом гутином
насељености или
изграђености, која могу
бити захваћена утицајем
пројекта?

ДА
Локација пројекта налази се у
оквиру урбанизованог
подручја.

НЕ
Нема последица

24.

Да ли  на локацији или у
близини локације има
подручја заузетих
специфичним
(осетљивим)
коришћењем земљишта,
на пример болнице,
школе, верски објекти,
јавни објекти који могу
бити захваћени утицајем
пројекта?

НЕ
У близини локације нема
наведених подручја

НЕ
Нема последица



ред.
бр. Питање

да/не
Кратак опис пројекта

Да ли ће то имати значајне
последице?

ДА/НЕ и зашто?

25.

Да ли  на локацији или у
близини локације има
подручја са важним,
високо квалитетним или
ретким ресурсима (на
пример подземне воде,
површинске воде, шуме,
пољопривредна,
риболовна, ловна и
друга подручја,
заштићена природна
добра,
минералне сировине и
др) која могу бити
захваћена утицајем
пројекта?

НЕ
У близини локације нема
наведених подручја

НЕ
Нема последица

26.

Да ли  на локацији или у
близини локације има
подручја која већ трпе
загађења или штету на
животној средини (на
пример где су постојећи
правни нормативи
животне средине
пређени), која могу бити
захваћена утицајем
пројекта?

НЕ
У близини локације нема
наведених подручја

НЕ
Нема последица

27.

Да ли је локација
пројекта угрожена
земљотресима, слегањем
земљишта, клизиштима,
ерозијом, поплавама или
повратним климатским
условима (на пример
температурним
разликама, маглом,
јаким ветровима) које
могу довести до
проузроковања
проблема у животној
средини од стране
пројекта?

НЕ
Подручје није евидентирано
као високо ризично за
земљотресе, клизишта или
друге природне хазарде

НЕ
Нема последица
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         ИК  

 

 

На основу чл. 115., 117. и 118. Закона о водама („Сл. гласник РС“, бр. 30/10, 93/12, 101/16, 

95/18 и 95/18 - др. закон), Закона о планирању и изградњи („Сл. гласник РС“, бр. 72/09, 81/09 - 

исправка, 64/10 - одлука УС, 24/11, 121/12, 42/13 - УС, 50/13 - УС, 98/13 - УС, 132/14, 145/14, 83/18, 

31/19, 37/19 - др. закон, 9/20, 52/21, 62/23 и 91/25), Правилника у поступку спровођења обједињене 

процедуре електронским путем („Сл. гласник РС“, бр. 96/23), Уредбе o локацијским условима („Сл. 

гласник РС“, бр. 87/23), Правилника о садржини и обрасцу захтева за издавање водних аката, 

садржини мишљења у поступку издавања водних услова и садржини извештаја у поступку издавања 

водне дозволе („Сл. гласник РС“ бр. 72/17, 44/18 - др. закон и 12/22) и Упутства о начину поступања 

надлежних органа и ималаца јавних овлашћења који спроводе обједињену процедуру у погледу 

водних аката у поступцима остваривања права на градњу, решавајући по захтеву Градске управе 

града Београда, Секретаријата за урбанизам и грађевинске послове (број: ROP-BGDU-2230-LOCH-

6/2025 од 26.11.2025. године, наш број 12533 од 28.11.2025. године), у име инвеститорa  предузећа 

„TB SQUARE“ доо, Тошин бунар 126, Београд, за издавање водних услова у циљу израде 

техничке документације, ЈВП „Србијаводе“ - ВПЦ „Сава-Дунав“, издаје 

 

ВОДНЕ УСЛОВЕ 

 

1. Одређују се технички и други захтеви који морају да се испуне у поступку припреме и израде 

техничке документације за изградњу стамбено-пословног објекта на к.п.бр. 413/1, 73/2, 74, 75/1, 79/2, 

80, 78/1, 81/2 и 82/1 КО Нови Београд, које формирају грађевинску парцелу ГП1; 

2. Водни услови се издају за изградњу нових објеката, реконструкцију постојећих објеката, (осим 

за реконструкцију државног пута I и II реда, пропуста и мостова на њима, категорије железничких 

пруга, пропуста и мостова на њима), доградњу постојећих објеката, извођење других радова, израду 

планских докумената; 

3. Водни услови су евидентирани у Уписник водних услова за водно подручје Сава, под редним 

бројем 1701 од 12.12.2025. године; 

4. Техничку документацију израдити у складу са прописима који уређују израду пројеката и 

усвојити техничко-технолошка решења уз испуњење следећих услова: 

4.1. Да техничка документација буде урађена у складу са важећим прописима и нормативима за 

ову врсту објеката односно радова с тим да предузеће које се бави израдом пројектне документације 

мора имати потврду о референцама и лиценцама за пројектанте; 

4.2. Техничку документацију ускладити са важећом планском документацијом; 

4.3.   Инвеститор је у обавези да реши имовинско-правне односе, на предметној катастарској 

парцели у зони изградње за ангажовање земљишта; 

4.4.  На пројекат прибавити техничку контролу, према важећим законским прописима; 

4.5.  За потребе израде пројекта извршити све потребне истражне радове и обезбедити 

одговарајуће планске подлоге (урбанистичке, геодетске, геомеханичке, хидролошке, хидрогеолошке 

и др.), како би се на основу њих дала одговарајућа техничка решења за планиране радове; 

4.6.  Предвидети систем дренаже и заштиту објекта од утицаја подземних вода; 

4.7.  Водоснабдевање комплекса за санитарне и противпожарне потребе решити преко 

прикључака на градску водоводну мрежу (према условима надлежног комуналног предузећа ЈКП 

Београдски водовод и канализација); 

4.8.  Извршити индетификацију (биланс) свих отпадних вода и материја, које настају на 

предметном комплексу, по очекиваним количинама и квалитету за одређено временско трајање; 

4.9.  Предвидети сепарациони систем канализације за санитарно-фекалне и атмосферске воде; 

4.10. Санитарно-фекалне отпадне воде настале у склопу предметног комплекса прикупити 

посебним системом канализације и спровести до планираног прикључака на градску канализацију 

(према условима надлежног комуналног предузећа ЈКП Београдски водовод и канализација). 

http://www.srbijavode.rs/
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Отпадне воде чији квалитет одступа од санитарног, а потичу из пратећих/продајних 

објеката/ресторана, уколико су оптерећене таложним и суспендованим материјама, мастима и уљима 

као и другим органским материјама, не смеју се упуштати у планирану градску канализацију без 

претходног третмана на одговарајућем уређају за пречишћавање отпадних вода; 

4.11. Загађене зауљене атмосферске воде са саобраћајних и манипулативних  површина, као и 

воде од прања и од одржавања тих површина, прикупити посебним системом канализације и 

спровести преко таложника за уклањање механичких нечистоћа и сепаратора за уклањање нафте и 

њених деривата, а након пречишћавања ове воде спровести у реципијент - планирану јавну 

атмосферску канализацију према условима надлежног комуналног предузећа ЈКП „Београдски 

водовод и канализација“; 

4.12. Атмосферске воде са условно незагађених, кровних и некомуникационих површина 

прикупити системом ригола и евакуисати без претходног третмана у планирану јавну атмосферску 

канализацију према условима надлежног комуналног предузећа ЈКП „Београдски водовод и 

канализација“; 

4.13. Евентуални објекти за сервисирање или прање аутомобила у гаражном простору морају 

бити опремљени адекватним сепараторима за третман зауљене воде пре испуштања у градску 

канализацију; 

4.14. Воде од прања манипулативних површина у гаражном комплексу треба скупити посебним 

одводом и спровести на таложник и сепаратор пре испуштања у градску канализацију; 

4.15. Предвидети места узорковања третиране воде за сваки сепаратор; 

4.16. Смештај и одлагање опасних и штетних материја, муља, талога и другог отпада (од 

постројења за пречишћавање, сепаратора уља и масти и сл.) вршити на прописан начин у складу са 

техничком документацијом и у складу са Уредбом о граничним вредностима загађујућих материја у 

површинским и подземним водама и седименту и роковима за њихово достизање („Сл. гласник РС“, 

број 50/12) и Уредбом о граничним вредностима приоритетних и приоритетних хазардних супстанци 

које загађују површинске воде и роковима за њихово достизање („Сл. гласник РС“, број 24/14). 

Такође, неопходно је документацијом предвидети да се за потребе чишћење садржаја из сепаратора 

масти и уља, прибави уговор са овлашћеним правним лицем; 

4.17. Уколико се у оквиру објекта предвиђају дизел агрегати и резервоари за складиштење течног 

горива ради обезбеђења алтернативног решења у напајању електричном енергијом, или за грејање, 

потребно је предвидети техничко решење са потребном заштитом како би се у случају акцидената 

спречило загађење површинских и подземних вода у складу са Уредбом о граничним вредностима 

загађујућих материја у површинским и подземним водама у седименту и роковима за њихово 

достизање („Сл. гласник РС“, број 50/12) и Уредбом о граничним вредностима приоритетних и 

приоритетних хазардних супстанци које загађују површинске воде и роковима за њихово достизање 

(„Сл. гласник РС“ број 24/14); 

4.18. Приликом усвајања решења објеката за евакуацију, односно третман отпадних вода, 

неопходно је придржавати се следећих прописа: 

 Уредбе о граничним вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за 

њихово достизање („Сл. гласник РС“, број 67/11 и 48/12 и 1/16); 

 Уредбе о граничним вредностима приоритетних и приоритетних хазардних супстанци 

које загађују површинске воде и роковима за њихово достизање („Сл. гласник РС“, број 

24/14); 

 Правилника о еколошког и хемијског статуса површинских вода и параметрима хемијског 

и квантитативног статуса подземних вода („Сл. гласник РС“, број 74/11); 

 Правилника о референтним условима за типове површинских вода („Сл. гласник РС“, 

број 67/11); 

 Правилник о начину и условима за мерење количине и испитивање квалитета отпадних 

вода и њиховог утицаја на реципијент и садржини извештаја о извршеним мерењима  

(„Сл. гласник РС“, брoj 18/24); 

 Уредбе о граничним вредностима загађујућих материја у површинским и подземним 

водама и седименту и роковима за њихово достизање („Сл. гласник РС“, брoj 50/12); 

године). 

4.19.  У оквиру предметног комплекса предвидети наменски одређено место и потребни плато за 

смештај контејнера комуналног отпада, који ће се редовно одржавати и периодично празнити од 

стране надлежног комуналног предузећа; 

4.20. За све планиране активности током изградње неопходно је предвидети адекватно техничко 

решење у циљу спречавања негативних утицаја на водни режим, као и на загађење површинских и 
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подземних вода. Евентуална оштећења која настану у току извођења радова морају се отклонити о 

трошку инвеститора. 

5.  Надлежни орган који издаје грађевинску дозволу, у обавези је да грађевинску дозволу заједно са 

пројектом за грађевинску дозволу достави Јавном водопривредном предузећу, ради утврђивања 

усклађености техничке документације са издатим водним условима; 

6. По завршетку изградње објеката и техничког прегледа објеката, инвеститор је у обавези да се 

обрати Јавном водопривредном предузећу, са захтевом за издавање водне дозволе. 

 

О б р а з л о ж е њ е 

 

Градска управе града Београда, Секретаријата за урбанизам и грађевинске послове, поднело 

је захтев у поступку обједињене процедуре (број: ROP-BGDU-2230-LOCH-6/2025 од 26.11.2025. 

године, наш број 12533 од 28.11.2025. године) за издавање водних услова за изградњу стамбено-

пословног објекта, спратности 4Пo+По/Су+Пр+6+Пс, у Београду (Нови Београд) на к.п.бр. 413/1, 

73/2, 74, 75/1, 79/2, 80, 78/1, 81/2 и 82/1 КО Нови Београд, које формирају грађевинску парцелу ГП1. 

Уз захтев је кроз систем обједињене процедуре, преузета следећа документација у 

електронском облику: 

- Идејно решење (Главна свеска, Пројекат архитектуре, Прилог 10), урађено од стране 

„MVARCH“ д.о.о. из Београда, Уроша Тројановића 6, из 2025. године; 

- Информација о локацији, издата под бројем 350.1-5490/2021 од 20.09.2021. године, од стране 

Градске управе града Београда, Секретријата за урбанизам и грађевинске послове; 

- Катастарско-топографски план, предметне локације, урађен од стране предузећа Геотехника 

доо из јануара 2025. године; 

- Потврда пројекта препарцелације к.п. 73, 74, 75, 76, 78, 79/1, 79/2, 80, 81, 82, 83 и 413 све КО 

Нови Београд, општина Нови Београд у циљу формирања грађевинске парцеле ГП1, издата 

од стране Градске управе града Београда, Секретаријата за урбанизам и грађевинске послове, 

под бројем 350.15-55/2024 од 26.03.2024. године; 

- Пројекат препарцелације у циљу формирања једне грађевинске парцеле ГП1 од к.п. 73, 74, 

75, 76, 78, 79/1, 79/2, 80, 81, 82, 83 и 413 све КО Нови Београд, ГО Нови Београд, урађен од 

стране предузећа „MVARCH“ д.о.о. из Београда, Уроша Тројановића 6 из фебруара 2024. 

године; 

- Копија катастарског плана водова, број 956-301-29559/2025 од 03.11.2025. године, у размери 

1:1000, издата од стране РГЗ-а, Одељења за катастар инфраструктуре Београд; 

- Копија катастарског плана, број 952-04-225-22324/2025 од 31.10.2025. године, у размери 

1:5000, издата од стране РГЗ-а, Службе за катастар непокретности Нови Београд. 

 

На основу преузете и наше расположиве техничке документације констатовано је следеће:  

Предметна локација са аспекта организације управљања у водопривреди припада, водној 

јединици „Београд“, водном подручју Сава. 

 

На основу чл. 117. Закона о водама, предметни објекат припада типу објеката број 22) 

производни и други објекат, за које се захвата и доводи вода из површинских или подземних вода и 

чије се отпадне воде испуштају у површинске воде, или јавну канализацију, за које грађевинску 

дозволу издаје надлежни орган локалне самоуправе, а према члану 43. истог закона, радови се могу 

сврстати у делатност типа 3) заштита вода од загађивања. 

 

Идејним решењем планирана је изградња објекта спратност 4По+По/Су+Пр+6+Пс. Основна 

намена објекта је становање (од дела 1. спрата до Пс) и пословање (део подрума, сутерена, приземља, 

и део првог спрата). Планирана је изградња 284 стана, 11 пословних простора и 47 пословних 

апартмана. Укупан планиран број паркинг места je 540. Од укупних 540 п.м., 91 су предвиђена за 

пословање, док је 449 за становање, од којих је 15 су предвиђени за електрична возила, а 27 за особе 

са посебним потребама. 

Пешачки, колски и противпожарни приступ објекту могућ је преко саобраћајница Тошин 

бунар као и улице Нова 11. Приступ са задње стране парцеле је из улице Нова 11 према котама из 

Плана, па је тако постављена нивелација објекта, како не би имао већу разлику од 0,2 m од 

дозвољеног приступа, а све због конфигурације планиране улице. 

Стамбеном делу објекта може се приступити преко 4 стамбена улаза. Два стамбена улаза А и 

Б приступ имају из улице Тошиног бунара и налазе се на нивоу сутерена (апсолутна кота +74.65 m, 

релативна -3.05m) чија је спратност у том делу 4По+Су+П+6+Пс, а друга два стамбена улаза Ц и Д 
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из улице Нова 11 на нивоу приземља (апсолутна кота +77.70 m, релативна +0.00 m) чија је спратност 

у том делу 5По+П+6+Пс. 

Пословном простору као и пословним апартманима такође се може приступити како из улице 

Тошин бунар и Нове 11. Првих 7 нумерички означених пословних простора (ПП1-ПП6) је приступ 

омогућен на нивоу сутерена из улице Тошин бунар (апсолутна кота +74.65 m, релативна -3.05 m). 

Пословни простори (ПП1-ПП4) су двоетажни, где је на нивоу сутерена налази пословни простор, а 

на нивоу подрума магацин. Обе етаже повезане су унутрашњим степеницама у самом пословном 

простору. Преосталим пословни просторима са нумерацијом од ПП7 до ПП11 приступ је омогућен 

из улице Нова 11. У делу предметне парцеле, улица Нова 11 је у паду.  

 

Водовод 

Прикључак на градску водоводну мрежу предвиђен је из улице Тошин бунар. Потребна 

прикљчена цев је ДН150 и 4 водомера док је предвиђена потрошња 22 l/s. 

 

Канализација 

Прикључак на феклану канализациону мрежу предвиђен из улице Тошин бунар и то на два 

места. Потребне су две прикључне цеву ДН200, предвиђена санитарна фекална вода 2x17,510 l/s. 

Прикључак на кишну канализациону мрежу предвиђен из улице Тошин бунар са две прикључне цеви 

ДН200, а предвиђене кишне воде 2 x 23,436 l/s. 

 

У складу са чланом 118. став 7. Закона о водама („Сл. гласник РС“, број 30/10, 93/12, 101/16, 

95/18 и 95/18-др.закон), по службеној дужности у предходном поступку затражено је Мишљење 

Министарства заштите животне средине „Агенција за заштиту животне средине“ за локацију у 

непосредној близини предметне катастарке парцеле. 

У Мишљењу „Агенције за заштиту животне средине“, број 325-05-00001/478/2025-02 од 

10.12.2025. године, закључено је да се пројектном документацијом предвиде све мере које ће 

обезбедити да планирани радови буду у складу са Уредбом о граничним вредностима            

загађујућих материја у површинским и подземним водама и седименту и роковима за њихово 

достизање („Сл.гласник РС“, број 50/12) и Уредбом о граничним вредностима приоритетних и 

хазардних супстанци које загађују површинске воде и роковима за њихово достизање („Сл. гласник 

РС“, број 24/14). 

 

Сходно условима из диспозитива Водних услова: 4.1.-4.20. Техничка документација треба да 

буде на нивоу пројекта за грађевинску дозволу у складу са одредбама Закона о водама („Сл. гласник 

РС“, број 30/10, 93/12, 101/16, 95/18 и 95/18-др.закон), Стратегијом управљања водама на територији 

Републике Србије до 2034. године („Сл. гласник РС“, број 3/17) и Закона о планирању и изградњи 

(„Сл. гласник РС“, бр. 72/09, 81/09-исправка, 24/11, 121/12, 42/13-УС, 50/13-УС, 98/13-УС, 132/14, 

145/14, 83/18, 31/19, 37/19-др.закон, 9/20, 52/21, 62/23 и 91/25), с тим да се у свему поштују дати водни 

услови. 

Услов број 5. дат је у складу са чл. 118а Закона о водама („Сл. гласник РС“, број 30/10, 93/12, 

101/16, 95/18 и 95/18-др.закон).  

Услов број 6. дат је у складу са чл. 122. Закона о водама („Сл. гласник РС“, број 30/10, 93/12, 

101/16, 95/18 и 95/18-др.закон). 

На основу Правилника о садржини, начину вођења и обрасцу водне књиге („Сл. гласник РС“, 

број 86/10), водни услови су евидентирани у Уписник водних услова што је дато у услову број 3.  

Накнада за израду водних услова износи 33.000,00 динара. Износ треба уплатити на текући 

рачун број 160 - 0000000015716 - 70 Банка Интеса а. д. Београд, са позивом на број 6 001 00201 

250164. 

 

 Р У К О В О Д И Л А Ц 

ВПЦ „Сава – Дунав“ 

 

Александар Николић, дипл. грађ. инж. 

 
Доставити: 

- Подносиоцу захтева, 

- Републичкој дирекцији за воде, ул. Немањина 22-26, (електронски –аналитика и инспекција), 

- Одељ. за водну инспекцију Града Београда, 27. марта 43-45 (електронски), 

- Одељ. за водно добро, водни режим и водна акта (х2), 

- Архиви.                
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Р Е П У Б Л И К А С Р Б И Ј А 
ГРАДСКА УПРАВА ГРАДА БЕОГРАДА 
СЕКРЕТАРИЈАТ ЗА УРБАНИЗАМ 
И ГРАЂЕВИНСКЕ ПОСЛОВЕ 
Сектор за издавање локацијских услова 
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поступку обједињене процедуре 
IX-20 број 350-2359/2025 
Београд, Краљице Марије 1 
 
ROP-BGDU-2230-LOCH-6/2025 
В-1792/2025                                      

 
        ПРЕДМЕТ:   Услови водовода за израду локацијских услова за потребе изградње стамбено- 

 пословног објекта на грађ. пар. ГП1 коју формирају к.п. 413/1, 73/2, 74, 75/1,                 
 79/2, 80, 78/1, 81/2 и 82/1 све КО Нови Београд, у Београду 
 

У вези захтева ROP-BGDU-2230-LOCH-6/2025, од 26.11.2025.године, инвеститора PD „TB SQUARE “ 

доо, Улица Тошин бунар 126, Београд, поднетог преко пуномоћника Милоша Вучковића из Београда,  
заведеног у Служби техничке  документације ЈКП "БВК" под бр. В-1792/2025 дана 27.11.2025.године, 
којим тражите услове водовода за: израду локацијских услова за потребе изградње стамбено-
пословног објекта спратности 4Пo+По/Су+Пр+6+Пс, у Београду (Нови Београд) на грађевинској 

парцели ГП1 коју чине к.п. 413/1, 73/2, 74, 75/1, 79/2, 80, 78/1, 81/2 и 82/1 све КО Нови Београд, у 

Београду, у складу са Одлуком о пречишћавању и дистрибуцији воде ("Службени лист града 

Београда", бр. 23/2005, 2/2011, 29/2014, 19/2017, 74/2019 и 4/2022) издају се 

У С Л O В И 
 

Подаци о објектима из достављеног идејног решења:  
На грађевинској парцели ГП1 коју чине к.п. 413/1, 73/2, 74, 75/1, 79/2, 80, 78/1, 81/2 и 82/1, КО Нови 

Београд, површине 6018,00m2, у Ул. Тошин бунар 122-128, планира се изградња једнострано узиданог 

објекта, стамбено-пословног објекта-нова градња, категорија објекта "В", класификационе ознаке 

112222, 122012 и 124210, спратности 4По+По/Су+Пр+6+Пс, укупне површине БРГП=51315,55m², са 

284 стамбених јединица (62сј у улазу А, 61сј у улазу Б, 93сј у улазу Ц и 68сј у улазу Д), 11 пословних 

простора (7пп на нивоу По/Су, од којих је 4 са магацинским простором на нивоу По-1 и по/Су и 4пп на 

нивоу Пр), 47 пословних апартмана (26па у улазу А и 21па у улазу Б) и 535 паркинг места у подземним 

гаражама (128пм на По-4, 125пм на По-3,  125пм на По-2, 98пм на По-1 и 59пм на новоу По/Су) којима 

се приступа рампама. 
Грађевинска парцела ГП1 је оивичена Улицом Тошин бунар, Улицом нова 11, као катастарским 

парцелама број 84, 85, 412/2, 412/3 КО Нови Београд. Основна намена објекта је становање (од дела 1. 

спрата до Пс) и пословање (део подрума, сутерена, приземља и део првог спрата). 
Пешачки, колски и противпожарни приступ објекту могућ је из саобраћајница Тошин бунар, (к.п. 
6641/13 КО Нови Београд, преко к.п. 73/1, 79/1, 81/1 и 413/2 КО Нови Београд, које се издвајају за 

јавну површину) и Нова 11, која ће се формирати од делова к.п. 75/2, 78/2, 82/2 и 413/2. 
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Стамбеном делу објекта може се приступити преко 4 стамбена улаза. Два стамбена улаза А и Б 
приступ имају из Улице Тошиног бунара и налазе се на нивоу сутерена чија је спратност у том делу 

4По+Су+П+6+Пс, а друга два стамбена улаза Ц и Д из Улице нова 11 на нивоу приземља чија је 

спратност у том делу 5По+П+6+Пс. Пословном простору као и пословним апартманима такође се 

може приступити из обе улице. Првих 7 нумерички означених пословних простора (ПП1-ПП6) је 

приступ омогућен на нивоу сутерена из Улице Тошин бунар. Пословни простори (ПП1-ПП4) су 

двоетажни, где је на нивоу сутерена налази пословни простор, а на нивоу подрума магацин. Обе етаже 

повезане су унутрашњим степеницама у самом пословном простору. Преосталим пословни просторима 

са нумерацијом од ПП7 до ПП11 приступ је омогућен из Улице нова 11. Пословним апартманима 

приступа се са нивоа сутерена преко из Тошин бунар.  
Грађевинска линија објеката ка Ул. Тошин бунар је на удаљењу 3,0m од (нове) регулациона линије и 

5,0m ка Улици нова 11. 
Ка Улици нова 11, кота приземља је ±0,00/78,10mnm, нулта кота је -0,40m/78,10mnm, кота подрума 

4По је -15,05m/65,65mnm,  кота венца објекта +21,05m/98,75mnm, кота слемена је +24,25m/101,95mnm. 
Ка Улици Тошин бунар кота приземља и нулта кота је ±0,00/77,70mnm, кота подрума 4По је  
-15,05m/65,65mnm,  кота венца објекта +21,05m/98,75mnm, кота слемена је +24,25m/101,95mnm. 
Планирани начин грејања је прикључење на гас и планирани су мулти сплит системи.  
Постојећи објекти се уклањају. 
Идејним решењем се планира прикључење објеката на водоводну мрежу у Улици Тошин бунар са 

уградњом 4 водомера (за санитарну воду, за пословне локале, за пословне апартмане и за пп мрежу), и 

уградња индивидуалних водомера у локалима.  
Уз захтев су достављене потребне количине воде: 
- Q санитарна вода за стамбени део=9,014 l/s 
- Q санитарна вода за пословни део, локали=1,199 l/s 
- Q санитарна вода за пословни део, пословни апартмани=3,750 l/s 
- Q санитарна вода за подстаницу=0,250 l/s 
- Q унутрашња хидрантска мрежа=7,50 l/s 
- Q спољна хидрантска мрежа-није предвиђена 
- Q спринклер=22,0 l/s, усваја се прикључак Ø150mm 
Уз Идејно достављен је усвојени Пројекат препарцелације, којим се формира предметна грађевинска 

парцела док остали делови прападају другим пројектима, регулацији јавне саобраћајнице Нова 11 и 

зеленилу на лесном одсеку као остатак овог пројекта препарцелације. 

  
                                                  синхрон план из Пројекта препарцелације      
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ИДР, сит.нив.план са синхрон планом инсталација 

 
 

 
                                                                              ИДР, пресек 1-1 
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кпв 

Постојеће стање:  
На предметној локацији у Улици Тошин бунар постоји магистрални челични цевовод ЧØ800mm и са 

супротне стране улице дистрибутивни цевовод Ø150mm од ливено гвозденог материјала.  
У Ул. нова 11 не постоји водоводна мрежа.  
Водоводна мрежа на овом подручју са котама терена око 78-76mnm припада I висинској зони    
београдског водоводног система, са притисцима у мрежи око 4-6 bara.   

  
Пројектовано  и  планирано стање:  
За предметну локацију на снази су плански документи:  

• План генералне регулације грађевинског подручја седишта јединице локалне самоуправе – град 

Београд (целине I-XIX) ("Сл.лист града Београда", бр. 20/16, 97/16, 69/17, 97/17, 72/21, 27/22 и 

91/23); 

• План детаљне регулације за део подручија западно од Улице Тошин бунар (од улице Арсенија 

Чарнојевића до улице Прилаз) до Улице Марије Бурсаћ, градске општине Земун и Нови Београд 

("Сл.лист града Београда", бр. 69/21), којим је у Ул. Тошин бунар, са стране предметне 

локације планирана водоводна мрежа minØ150mm I висинске зоне уз магистрани цевовод ка 

предметним парцелама, а са супротне стране улице укидање постојећег цевовода ЛГØ150mm и 

његова замена новим minØ150mm I висинске зоне у складу са новом регулацијом 

саобраћајнице и измештање постојећег цевовода ЧØ800mm; планирана је и веза minØ200mm I 
висинске зоне нове дистрибутивне мреже преко Ул. Т. Бунар са планираним цевоводом 

Ø800mm; У Ул. зеленгорска се планирана замена постојећег цевовода ЛГØ250mm новим 

minØ250mm I висинске зоне у складу са новим саобраћајним решењем;  у Новој 11 планирана 

је мрежа minØ150mm I висинске зоне бвс 
• План детаљне регулације дела Улице Тошин бунар од Ивићеве улице до ауто-пута, градске 

општине Земун и Нови Београд ("Сл.лист града Београда", бр. 99/16); којим се планира 

измештање постојећег цевовода ЧØ800mm (почиње у близини изласка постојећег цевовода из 

комплекса ЦС„Студентски град”, а завршава на скретању постојећег цевовода ка Калварији). 
Код Улице Џона Кенедија и код скретања постојећег цевовода Ø800mm ка Калварији планира 

се везни цевовод Ø200mm који повезује планирани цевоводи Ø800mm са дистрибутивним 

цевоводом Ø150mm који се планира са леве и десне стране саобраћајнице. Од овог места 

планирана је промена дистрибутивног цевовода на пречник minØ200mm са леве старне Улице 

Тошин бунар 
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• Пројекат препарцелације к.п. 73, 74, 75, 76, 78, 79/1, 79/2, 80, 81, 82, 83 и 413 КО Нови Београд, 

општина Нови Београд у циљу формирања грађевинске парцеле ГП1, Потврда бр. IX-13 бр. 

350.15-55/2024 од 26.03.2024 године. 

       

 
синхрон план из ПДР-а ("Сл.лист града Београда", бр. 99/16) 

 

 
                                 синхрон план из ПДР-а ("Сл.лист града Београда", бр. 69/21) 
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За планирани стамбено-пословни објекта са 4 улаза на ГП1, уз усаглашавање са новим саобраћајним 

решењем, пп прописима и потребама за водом из Идејног решења, предвидети прикључење на будућу 

водоводну мрежу у улицама Тошин бунар и Нова 11 у складу са оријентацијом улаза А-Д.  
За објекте/улазе А и Б прикључке предвидети са будуће водоводне мреже у Улици Тошин бунар, а за 

објекте Б и Ц са будуће водоводне мреже у Улици нова 11.  
 
За покретање иницијативе за пројектовање и извођење нове водоводне мреже мин.Ø150mm прве 

висинске зоне бвс у Ул. Тошин бунар и у Улици нова 11, у складу са саобраћајним и хидротехничким 

решењем према важећој планској документацији и против пожарним прописима, потребно је да се 

обратите Дирекцији за грађевинско земљиште и изградњу Београда, која ће одредити обухват пројекта 

у функцији предметне локације  
Максимални пречник прикључка са мреже Ø200mm је Ø150mm (и водомер Ø100mm), са мреже 

Ø150mm је Ø100mm (и водомер Ø80mm). 
Реализација прикључака са нове мреже биће могућа када се водоводна мрежа пројектује и изведе, а 

Пројекат  изведеног стања уличне водоводне мреже преда ЈКП БВК.  
Пројектну документацију водовода објеката усагласити са будућом пројектном документацијом 

уличне мреже, пп прописима и стандардима и прописима наведеним у наставку услова. 
Посебне прикључке за сваку корисничку целину (објекат/улаз) посебне димензионисати на основу 

хидрауличког прорачуна што рационалније у складу са  потребама  и против пожарним прописима. 
За различите категорије потрошње (за санитарну воду стамбеног дела, за санитарну воду пословног 

дела-локале и пословне апартмане, за против пожарну воду-спољну/унутрашњу хидрантску и 

спринклер, за топлотну подстаницу само ако је предвиђено прикључење на систем даљинског грејања 

Београдских електрана-што није предвиђено Идејним решењем) предвидети раздвојен инсталације и 

посебне главне водомере. 
За сваку пословну јединицу-локал и пословни апартман, иза главних водомера пројектовати и 

хоризонталне индивидуалне водомере. 
За водомерне шахтове ван објеката, уз линију уличне регулације са главним водомерима максимално 

1,5m од рeгулaциoнe линиje, пројектом обезбедити несметан приступ за одржавање и очитавање 

потрошње ван колског приступа (и паркинг места). Локације водомерних шахтова усагласити са 

елементима регулације, свим елементима урађења-колским и пешачким приступом, манипулативним 

простором, местима за паркирање, степеништем, рампама, садницама... и осталим инсталацијама.  
У пројекту унутрашњих инсталација водовода приказати укупно хидрауличко оптерећење, комплетне 

инсталације водовода и прикључке до уличне водоводне мреже, са детаљима укрштања будућих 

прикључака са свим уличним инсталацијама.  
Уз захтев за прикључење доставити извод из пројекта спринклерских исталација. 
 
Према подацима у електронској бази Сектора продаје и наплате ЈКП "БВК", у Тошином бунару: 
 - за к.бр.122, постоји регистровани корисник Радосав Перић, број регистра 81225/0, водомер Ø20mm  
 - за к.бр.124, постоји регистровани корисник Ненад Р. Бајић, број регистра 13308/0, водомер Ø20mm и 

Бајић Р. Ненад, број регистра 22886/0,  водомер Ø20mm 
- за к.бр.126, постоји регистровани корисник Љубомир Ивановић, број регистра 52897/0 и водомер 

Ø20mm  
- за к.бр.128, постоји регистровани корисник SLEPUJEMO BASRAK doo Beograd-Zemun, број регистра 

40932/0, водомер Ø50mm и Vet Planet Clinic doo број регистра 702776/0, водомер Ø20mm 
Пројектом предвидети прописно блиндирање свих постојећих прикључака уз надзор ЈКП БВК, а 

водомере прописно одјавити уз решене имовинско правне односе у складу са валсништвом. 
 
Све инсталације водовода иза главних водомера на прикључку су део унутрашњих, интерних 

инсталација водовода објекат и део одржавања инвеститора/власника. 
Напомињемо да се снабдевање водом комплекса са више прикључака пројектује тако да су мреже са 

појединачних прикључака физички раздвојене, односно једна техничка целина и иста водоводна 

инсталација не може да се истовремено снабдева водом са више прикључака, што треба приказати 

пројектном документацијом. 
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Приликом пројектовања и посебно приликом извођења свих радова према будућој пројектној 

документацији посебну пажњу обратити на цевовод ЧØ800mm ради заштите његове 

функционалности, стабилности и несметаног приступа за одржавање (водити рачуна и о његовој 

катодној заштити). 
Oбезбеђивање имовинско правног основа за све радове на извођењу хидротехничких   инсталација 

према будућој пројектној документацији је у надлежности органа који издаје грађевинску и употребну 

дозволу. 
 
 
 
Општи стандарди и прописи ЈКП "БВК" за пројектовање инсталација водовода: 

 
-Приликом пројектовања водоводног прикључка придржавати се постојећих стандарда и прописа.  
Пречник водоводног прикључка одређивати на основу хидрауличког прорачуна, тако да брзина воде 

буде у интервалу од 1,0-2,0m/s, с тим да пречник цеви не може бити мањи од Ø25mm; 
- Прикључaк oд уличнe цeви дo водонепропусног вoдoмeрнoг склoништa прojeктoвaти искључивo у 

прaвoj линиjи, упрaвнo нa уличну цeв. Нe дoзвoљaвajу сe никaкви хoризoнтaлни ни вeртикaлни 

прeлoми нa дeлу прикључкa дo вoдoмeрa; 
- Погодним избором материјала пројектованог прикључка са пратећим арматурама и фазонским 

комадима, обезбедити сигурност функционисања и трајања прикључка, у складу са притиском у 

уличном цевоводу-за материјал прикључка усвојити ливено гвоздене, поцинковане или полиетиленске 

цеви; 
-Приликом пројектовања избегавати пречнике прикључка и водомера Ø125mm, Ø75mm, 

Ø65mm, Ø30mm, јер нису повољни са аспекта одржавања ЈКП БВК; 
-Кућни прикључaк пројектовати и извeсти нa слojу (min5cm) пeскa. Нa дeлу кућнoг прикључкa испoд 

сaoбрaћajницe зaтрпaвaњe рoвa прeдвидeти шљункoм. Oвe рaдoвe извeсти у свeму прeмa упутству 

стручнoг лицa JКП „Бeoгрaдски вoдoвoд и кaнaлизaциja“, из Сектора дистрибуције воде-Одељења 
нових спојева;  
-Укoликo рaдни притисaк прeмa хидрaуличкoм прoрaчуну нe мoжe дa пoдмири пoтрeбe виших дeлoвa 
oбjeкaтa,oбaвeзнo прojeктoвaти пoстрojeњe зa пoвeћaњe притискa. Нaпoмињe сe дa JКП „Бeoгрaдски 

вoдoвoд и кaнaлизaциja“ нeћe дoзвoлити прикључeњe oбjeктa нa вoдoвoдну мрeжу бeз oвoг пoстрojeњa. 
У зaвиснoсти oд услoвa снaбдeвaњa водом, ради заштите београдског водоводног система у случају да 

је улична водоводна мрежа малог пречника, испрeд пoстрojeњa зa пoвeћaњe притискa, пројектовати 
предрeзeрвoaр; 
- У случају високог притиска у уличној мрежи, ради заштите унутрашњих инсталaција водовода 

објекта, пројектовати уређај за регулацију притиска, чије је одржавање обавеза корисника; 
       - Вoдoмeр пoстaвити у водонепропусно вoдoмeрнo склoништe у парцели, нa око 1,5m од рeгулaциoнe 

линиje.У случају поклапања регулационе и грађевинске линије објекта, вoдoмeр предвидети у oбjeкту, 
у засебној просторији, односно металном орману, непосредно на улазу инсталације са прикључка у 

објекат, уз обезбеђивање несметаног приступа за одржавање и очитавање потрошње. Детаљ засебне 

просторије само за водомер/водомере треба да буде саставни део пројектне документације. Водомерни 

силаз лоцирати ван коридора силазно-улазне рампе у гаражу или колског приступа у оквиру 

парцеле. По траси прикључка и на локацији водомерног шахта не може да се предвиди 

паркирање;   
- Димeнзиje водонепропусног вoдoмeрнoг склoништa зa нajмaњи вoдoмeр су 1,0m x 1,20m x 1,70m. 
Вoдoмeр сe пoстaвљa нa 0,50m (min0,30m) oд днa шaхтa. Димeнзиje вoдoмeрнoг склoништa зa двa или 

вишe вoдoмeрa, зaвисe упрaвo oд брoja и димeнзиja (прeчникa) вoдoмeрa, а одређује се према шеми у 

табели 1; 
- У посебном случају великог пада терена, на локацију водомерног склоништа и водомера може да 

утиче директно на терену само одговорно лице из Сектора дистрибуције воде-Одељења нових спојева; 
- Раздвајање корисничких целина и различитих категорија потрошње се врши на прикључку, у 

водомерном шахту, уградњом засебних главних водомера. Обавезно извршити раздвајање ПП 
хидрантске од санитарне мреже са посебним главним водомерима-Пројекат водовода, односно 

пречник прикључка и потребан број водомера усагласити са пројектованим мерама заштите од 
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пожара. За различите врсте потрошње (локали, пословни апартмани, атељеи, склоништа, топлотна 

подстаница, централна припрема топле воде, баштенска хидрантска мрежа и др. ) предвидети посебне 

главне водомере за сваког потрошача посебно; 
- Димензионисање прикључка и водомера извршити на основу хидрауличког прорачуна, а према 

графику и табели 2 : број корисника (станара) = број станова x 3 
-Хидраулички прорачун рачунати са губитком на водомеру и припадајућој арматури око 1,00 bar; 
- За различите комерцијалне садржаје и раздвајање корисника, у складу са Правилником о техничким 

условима и поступку за уградњу индивидуалних водомера („Сл. лист града Београда”, бр.8/11), 
Пројектом обавезно предвидети уградњу хоризонталних индивидуалних водомера са даљинским 

очитавањем потрошње. За засебне стамбене јединице, такође може да се предвиди уградња 

хоризонталних индивидуалних водомера. Индивидуални водомер мора бити уграђен тако да мери 

укупну потрошњу хладне воде сваке физички и функционалне одвојене целине( стан, гаража, пословни 

простор, заједничке просторије и др.), а димензије водомера се одређују појединачно на основу 
хидралучког прорачуна потрошње воде и пројектне документације. Димензионисање водомера радити 

на основу приложене табеле 3 и приказаног графика.  
- индивидуални водомер са арматуром (вентили, усмеривачи млаза и хватач нечистоћа) по правилу 

мора бити смештен у касети-ормарићу, који је причвршћен за зид, сачињен од метала или другог 

погодног материјала. Минималне димензије ормара за индивидуалне водомере су дате у табели 3 и 4. 
Касете-ормарићи морају бити закључане са покретном горњом и предњом страном, ради одржавања и 

читања индивидуланог водомера. У једну касету се може поставити највише 4 водомера. 
Индивидуални водомер у касети не може бити постављен на висини преко 1,7m рачунајући од пода. 

Изузетно, уколико се водомери постављају на одвојцима за изливна места у стану, а нема могућности 

за смештај касета-ормарића, водомери се уграђују без касете, с тим да морају да бити постављени на 

приступачном месту, за очитавање и одржавање, као и заштићени од евентуалних оштећења. 
-Уколико је индивидуални водомер уграђен у стану или локалу, очитавање бројила мора бити 

омогућено системом даљинског очитавања, који је усаглашен са системом за даљинско очитавање  
ЈКП "Београдски водовод и канализација" или на визуелно доступном месту заједничких просторија. 
-Механизам бројчаника, уређаја за даљинско очитавање индивидуалног водомера смештају се у 

посебан орман, који се по правилу поставља у приземљу зграде у заједничком простору близу главног 

улаза. Орман за даљинско очитавање индивидуалних водомера је од метала и обавезно се закључава. 

За напајање уређаја за даљинско очитавање водомера мора се обезбедити резервни извор електричне 

енергије, који се аутоматски укључује у случају нестанка ел. енергије у објекту; 
- Ако се планира даљински систем очитавања водомера инвеститор и пројекатант су обавезни да 

контактирају службу за очитавање водомера ради добијања посебних упутстава за израду пројекта; 
-Издaти услoви нe дajу прaвo пoднoсиoцу зaхтeвa oднoснo инвeститoру дa приступи рaдoвимa у циљу 

извoђeњa прикључкa нa вoдoвoдну мрeжу, пре подношења зaхтeвa зa прикључење. Прикључак се не 

сме изводити без надзора Сектора дистрибуције воде-Одељења нових спојева, које се одређује пошто 

инвеститор преда захтев за прикључак. Уз обавезан надзор, све до тада постојеће прикључке на 

парцели, уколико постоје, прописно ставити ван функције и блиндирати; 
-   за прикључење објекта за потребе грађења – за привремени градилишни прикључак, првенствено 

предвидети коришћење постојећег прикључка на парцели (уз добијену пријаву радова у Сектору 

продаје и наплате, извршити промену корисника). Уколико не постоји прикључак на парцели, 

усагласити динамику пројектовања инсталација водовода објекта тако да се одмах по добијању пријаве 

радова, преко надлежног органа преда захтев за прикључење будућег објекта, тако да се један од 

водомера у Сектору продаје и наплате пререгиструје, привремено, и у току грађења користи као 

градилишни прикључак (на Инвеститора или на извођача уз сагласност инвеститора). Ако се нису 

испунили услови за коначно прикључење објекта, постоји могућност предаје захтева за прикључење 

преко надлежног органа по добијању пријаве радова само за потребе грађења објекта, са садржајем 

према упутству ЈКП БВК уз услове водовода за потребе израде локацијских услова или са сајта 

www.bvk.rs  (потребни подаци за формирање документације споја – текстуални и графички  прилози 

које је неопходно доставити уз захтев за прикључење надлежном органу) или покретање процедуре 

само у ЈКП БВК подношењем захтева за издавање услова; 



ЈАВНО КОМУНАЛНО ПРЕДУЗЕЋЕ 
„БЕОГРАДСКИ ВОДОВОД И КАНАЛИЗАЦИЈА“ 

 

ЗА 40103000 001/09 
 

ЈКП„БЕОГРАДСКИ ВОДОВОД И КАНАЛИЗАЦИЈА“ – Служба техничке документације 
 

Текући рачун: 160-6789-79,  
265-1100310003551-66, 170-30019841000-41, 

325-9500700032854-88 
10 

 

- Обезбеђивање имовинско правног основа за све радове на извођењу хидротехничких инсталација 

према будућој пројектној документацији је у надлежности органа који издаје грађевинску и употребну 

дозволу; 
-Трoшкoвe у пoступку издaвaњa услoвa снoси пoднoсилaц зaхтeвa oднoснo инвeститoр пo цeни кojу 
утврђуje JКП„Бeoгрaдски вoдoвoд и кaнaлизaциja“. 

 
 
Накнада за прикључење: 
 
 шифра 

према 

важећем 

ценовнику 

ЈКП БВК 

износ 

накнаде 
[динара] 

напомене: 

накнада за прикључак  и први 

водомер на водоводну мрежу    Укупан износ трошкова прикључења зависиће од 

броја и пречника пројектованих водоводних 

прикључака и броја и пречника усвојених 
водомера, главних и индивидуалних. 
Уколико се пројектном документацијом 

предвиди коришћење постојећег водоводног 

прикључка, за податке (пречник, материјал, 

водомерни шахт, пратеће арматуре...) и техничку 

исправност постојећег прикључка приказане 

пројектом, гарантује инвеститор/пројектант.  
Све интервенције на постојећем водоводном 

прикључку у циљу његовог довођења у 

функционално  и хидраулички исправно стање 

или у циљу усклађивања са прописима и 

стандардима  ЈКП БВК учествују у цени 

прикључења. 
Цена трошкова је оквирна, сагласно обиму и 

нивоу података из достављеног идејног решења 

уз захтев, не обухвата цену пројектовања и 

извођења уличне водоводне мреже. Цена 

недостајуће спољне водоводне мреже биће 

саставни део уговора са Дирекцијом за 

грађевинско земљиште и изградњу Београда, ЈП. 
Цене су из важећег ценовника ЈКП БВК на дан 

издавања услова.  

200mm   
150mm 11032 163739.74 
100mm 11031 120669.13 
80mm 11030 113474.72 
50mm 11029 99538.67 
накнада за додатне главне водомере   
80mm   
50mm 11036 90779.78 
40mm 11035 79630.93 
25/20/15mm 11034 43140.42 
накнада за један индивидуални 

водомер   
15mm 11041 4198.04 
стварно остварена површина и 

намена објекта БРГП [m2]   
укупна   51315,55   
надземна   30530,69   
подземна          20784,86   
стамбени 

део   50771,41 14010 749257.18 
пословни 

део нето 5448,14 14008 349983.80 
укупно:  
износи накнада у табели су на нивоу такси према спецификацији површина објекта и броју прикључака са потребним 

бројем водомера и не подразумева трошкове свих припремeних и грађевинских радова на терену на извођењу 

прикључка у надлежности подносиоца захтева, а уз надзор ЈКП „БВК“(сви радови на прикључењу ће бити дефинисани 

пројектом, а имовинско правни основ за њихово извођење је ван надлежности ЈКП БВК). Накнада за прикључак не 

обухвата ископ, изградњу водомерног шахта, набавку цевног материјала, фазонских комада, арматура и водомера. 

Такође, не обухвата трошкове геодетског снимања изведеног прикључка, који се доставља и ЈКП БВК по његовом 

извођењу и преузимању на одржавање издавањем потврде да је објекат прикључен на градску мрежу водовода. 
ЈКП БВК у поступку прикључења објекта у обједињеној процедури кроз ЦИС доставља предрачун/профактуру на 

основу поднетог захтева за прикључење (у складу са достављеним хидротехничким решењем према упутству уз услове 

(и са сајта ЈКП БВК: www.bvk.rs) – за усвојено хидротехничко решење усаглашено са пројектованим мерама заштите од 

пожара и исправан рад унутрашњих инсталација водовода објекта гарантује пројектант/инвеститор) и података о 

уплатиоцу уз захтев.  
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табела 2 
 

Величина 

водомерау 
m3/h 

 
Пречник 

водомера у 
mm 

Отпор у 

водомеру 

ујединици 

оптерећења у    
m VS 

Протицај у l/sec при губитку притиска у водомеру у m VS : 
( Број јединица оптерећења) 

1 2 3 4 5 

3 15 0.90000 0.264 
(1,1) 

0.373 
(2,2) 

0.456 
(3,3) 

0.527 
(4,4) 

0.589 
(5,6) 

5 20 0.32400 0.439 
(3,1) 

0.621 
(6,2) 

0.761 
(9,3) 

0.878 
(12,3) 

0.982 
(15,4) 

7 25 0.16530 0.615 
(6,0) 

0.868 
(12,1) 

1.065 
(18,1) 

1.230 
(24,2) 

1.375 
(30,3) 

10 30 0.08100 0.878 
(12,3) 

1.242 
(24,7) 

1.521 
(37,0) 

1.757 
(49,4) 

1.964 
(61,7) 

20 40 0.02025 1.757 
(49,4) 

2.484 
(98,8) 

3.043 
(148,1) 

3.514 
(197,5) 

3.928 
(246,9) 

30 50 0.00506 3.514 
(197.6) 

4.968 
(395.2) 

6.086 
(592.4) 

7.028 
(790.0) 

7.856 
(987.6) 

 
 
                    табела 3                             график  

 
 
                                                                           табела 4 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

13 20 25 30 40

Ulazna deonica L (mm) 100 100 100 100 100

Reducir L (mm) 55 55 55 55 200

Zatvarač L (mm) 50 59 71 78 83

Uzvodni usmerivač L (mm) 4 d 52 80 100 120 160

Holender L (mm) 11.5 11.5 11.5 11.5 11.5

Muštikla / zaptivka L (mm) 41 50 50 59 80

Vodomer L (mm) 165 190 260 260 300

Muštikla / zaptivka L (mm) 41 50 50 59 80

Holender L (mm) 11.5 11.5 11.5 11.5 11.5

Nizvodni usmerivač L (mm) 3 d 39 60 75 90 120

Zatvarač L (mm) 50 59 71 78 83

Izlazna deonica L (mm) 100 100 100 100 100

Ukupna dužina L (mm) 716 826 955 1022 1329

Elementi armature
Dužina

elemenata

Prečnik vodomera (mm)

Prečnik vodomera (mm)

720 400 250

720 650 250

720 900 250

720 1150 250

830 400 250

830 650 250

830 900 250

830 1150 250

960 450 300

960 750 300

960 1050 300

960 1350 300

1030 450 300

1030 750 300

1030 1050 300

1030 1350 300

1330 500 350

1330 850 350

1330 1300 350

1330 1650 350

1

2

3

max 4

1

Broj vodomera u

kaseti (kom)

Dimenzije kasete - 

ormarića (mm)

1

2

3

max 4

1

2

3

13

20

25

30

max 4

2

3

max 4

40

1

2

3

max 4
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прилог/напомене:    
- ситуациони план постојеће водоводне мреже,  гис, Р 1 : 1000,  
- податке о планираним инсталацијама прузети из важеће планске и пројектне документације, 
- податке за формирање документације споја–текстуални и графички прилози које је неопходно 

доставити уз захтев за прикључење надлежном органу, преузети са сајта ЈКП БВК: www.bvk.rs  
- уз услове се доставља и профактура са накнадом за њихову израду  
 
 
 Рoк вaжнoсти услова број В-1792/2025  je 2(две) гoдине  од дана издавања. 

 
 

 

Обрадила : 
 
Снежана Величковић, геод тех. 
 
 

 
РУКОВОДИЛАЦ  СЛУЖБЕ ТЕХНИЧКЕ 

ДОКУМЕНТАЦИЈЕ: 
 

Милица Радовановић, дипл.инж.грађ. 
 

http://www.bvk.rs/
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Р е п у б л и к а   С р б и ј а 

ГРАД БЕОГРАД 

ГРАДСКА УПРАВА ГРАДА БЕОГРАДА  

СЕКРЕТАРИЈАТ ЗА ЗАШТИТУ 

ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ 

V-04 број: 501.2-719/2025 

19. 11. 2025. године 

Б е о г р а д 

Карађорђева 71 

 

Секретаријат за заштиту животне средине Градске управе града Београда, на основу 

члана 54. Закона о планирању и изградњи („Службени гласник РС“, бр. 72/09, 81/09-

исправка, 64/10-одлука УС, 24/11, 121/12, 42/13-одлука УС, 50/13-одлука УС, 98/13-

одлука УС, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19, 37/19-др. закон, 9/20, 52/21, 62/23 и 91/25) и чл. 

26. и 47. Одлуке о Градској управи града Београда („Службени лист града Београда“, 

бр. 126/16, 2/17, 36/17, 92/18, 103/18, 109/18, 119/18, 26/19, 60/19, 85/19, 101/19, 71/21, 

94/21, 111/21, 83/22, 96/22 и 162/24), у поступку утврђивања мера и услова заштите 

животне средине за потребе издавања Локацијских услова за изградњу стамбено-

пословног објекта, на катастарским парцелама бр. 413/1, 73/2, 74, 75/1, 79/2, 80, 78/1, 

81/2 и 82/1 КО Нови Београд, које формирају грађевинску парцелу ГП1, спроведеном 

на захтев Секретаријата за урбанизам и грађевинске послове Градске управе града 

Београда, Краљице Марије 1, број ROP-BGDU-2230-LOC-5/2025 (IX-20 број 350-

2027/2025) од 05.11.2025. године, а поднетом у име привредног друштва „TB SQUARE” 

д.о.о. из Београда, Тошин бунар 126, преко пуномоћника Вучковић Милоша из 

Београда, даје  

МЕРЕ И УСЛОВЕ 

ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ 

За потребе издавања предметних локацијских услова, утврђују се мере и услови 

заштите животне средине: 

1. извршити одговарајућа инжењерскогеолошка и геотехничка истраживања геолошке 

средине на предметној локацији, у складу са одредбама Закона о рударству и 

геолошким истраживањима („Службени гласник РС“, бр. 101/15, 95/18 и 40/21), а у 

циљу утврђивања адекватних услова изградње планираног стамбено-пословног 

објекта и подземних етажа намењених гаражирању возила; 

2. при пројектовању дела објекта у ком ће се налазити извор јонизујућег зрачења 

(скенер) обезбедити учешће квалификованог стручњака (медицински физичар, 

медицински здравствени физичар), а чији ће задатак бити да осмисли и припреми 

одговарајућу заштиту од зрачења у складу са техничким карактеристикама 

одабраног/их апарата који представња/ју изворе јонизујућег зрачења; 

3. израдити Пројекат мера радијационе сигурности и безбедности у складу са 

одредбама Закона о радијационој и нуклеарној сигурности и безбедности 

(„Службени гласник РС“, бр. 95/18 и 10/19) и на исти прибавити сагласност 

надлежног органа/организације; 

4. у циљу спречавања, односно смањења утицаја предметног стамбено-пословног 

објекта на чиниоце животне средине, предвидети/обезбедити: 

4.1. у циљу заштите вода и земљишта: 

− прикључење објекта на постојећу инфраструктуру, и, по потреби, проширење 

капацитета постојећих/изградњу нових инфраструктурних система, у складу са 

планираним повећањем БРГП-а, 
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− сепаратно, тј. одвојено прикупљање условно чистих вода (са кровних 

површина и дворишта/игралишта), зауљених отпадних вода са приступних 

саобраћајних и манипулативних површина, из гаража, из локала (уколико су 

исти намењени припреми хране) и санитарно-фекалних отпадних вода,  

− изградњу приступних саобраћајних и манипулативних површина од 

водонепропусних материјала и са ивичњацима којима се спречава одливање 

воде са истих на околно земљиште приликом њиховог одржавања или за време 

падавина, 

− потпуни контролисани прихват зауљене воде из гаража и са наведених 

саобраћајних и манипулативних површина, њихов предтретман у сепаратору 

масти и уља, пре упуштања у градску канализацију, 

− пречишћавање отпадних вода које настају одржавањем и чишћењем простора у 

којима се врши припрема хране (кухиње ресторана и сл) на таложницима-

сепараторима и сепаратору масти и уља; учесталост чишћења сепаратора и 

одвожење талога одредити током њихове експлоатације и организовати 

искључиво преко овлашћеног лица, 

− квалитет отпадних вода, које се након третмана, контролисано упуштају у 

реципијент мора да задовољава критеријуме прописане Уредбом о граничним 

вредностима емисије загађујућих материја у воде и роковима за њихово 

достизање („Службени гласник РС“, бр. 67/11, 48/12 и 1/16); 

4.2. у циљу заштите ваздуха:  

− централизован начин загревања планираног објекта, прикључењем на гасовод, 

− адекватан избор котлова, којим се обезбеђују оптимални услови сагоревања 

одабраног енергента – гаса, 

− довољну висину димњака, прорачунату на основу потрошње енергента, 

метеоролошких услова и граничних вредности емисије гасова (продуката 

сагоревања), 

− примену техничких мера заштите ваздуха уградњом уређаја за пречишћавање 

димних гасова до вредности излазних концентрација прописаних Уредбом о 

граничним вредностима емисија загађујућих материја у ваздух из постројења за 

сагоревање („Службени гласник РС“, бр. 6/16 и 67/21), 

− коришћење природних расхладних флуида (угљоводоника, воде, ваздуха), 

NH3(R171) и CO2(R744) у расхладним уређајима/система, 

− у случају да исто није могуће, тј. да се може користити искључиво фреон, 

обавезно је коришћење фреона из групе HFC (R134a, R404а, R407с, R410а), 

− уградњу система за пречишћавање отпадног ваздуха из кухиње локала (филтер 

хаубе, канали за транспорт масних испарења, филтери за елиминацију масноћа, 

филтери за елиминацију мириса и сл) (уколико су исти намењени припреми 

хране); отпадни ваздух након пречишћавања извести у „слободну струју 

ваздуха“, 

− редовно чишћење, односно регенерацију филтера и замену новим, у случају 

смањења њихове ефикасности, 

− репрезентативно уређење и озелењавање слободних и незастртих површина, 

укључујући и кровну површину подземне гараже (двориште игралиште) у 

циљу побољшања микроклиматских услова и смањења загађености ваздуха 

околног простора, 

− простор између грађевинске линије и границе парцеле оплеменити садњом 

лишћарских и зимзелених садница, предност дати аутохтоним врстама; 

4.3. у циљу заштите од буке и вибрација: 

− примену одговарајућих грађевинских и техничких мера за заштиту од буке (у 

погледу избора материјала, система и конструкција са антизвучном заштитом) 
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којима се обезбеђује да бука која потиче од саобраћаја и/или је емитована из 

техничких просторија/етажа, не прекорачује прописане граничне вредности у 

складу са Законом о заштити од буке у животној средини („Службени гласник 

РС“, бр. 96/21), Уредбом о индикаторима буке, граничним вредностима, 

методама за оцењивање индикатора буке, узнемиравања и штетних ефеката 

буке у животној средини („Службени гласник РС“, број 75/10) и утврђеном 

акустичком зоном 4, за коју ниво буке износи 60 dB(A) за дан и вече, а 50 

dB(A) за ноћ, oдређеним Одлуком о одређивању акустичких зона на територији 

града Београда („Службени лист града Београда“, број 2/22), 

− применити одговарајуће техничке услове и мере звучне заштите помоћу којих 

ће се бука у објекту свести на дозвољени ниво, у складу са Техничким 

условима за пројектовање и грађење зграда (Акустика у грађевинарству) СРПС 

У.Ј6.201:1990, 

− инсталирати хидроциле са фреквентном регулацијом; 

4.4. испуњење прописаних захтева у погледу енергетске ефикасности планираног 

објекта, при његовом пројектовању, изградњи, коришћењу и одржавању у 

складу са одредбама Закона о енергетској ефикасности и рационалној употреби 

енергије („Службени гласник РС“, број 40/21) и подзаконских аката донетих на 

основу овог закона, а кроз коришћење ефикасних система грејања, вентилације, 

климатизације, припреме топле воде и расвете, укључујући и коришћење 

обновљивих извора енергије попут соларне енергије (постављање фотонапо-

нских соларних ћелија и соларних колектора на кровним површинама објекта, 

при чему треба избегавати соларне ћелије које у себи садрже олово, кадмијум 

или друге штетне материје);      

5. објекат планирати тако да се обезбеди довољно осветљености, осунчаности и 

проветравања у свим стамбеним просторијама; 

6. у деловима објекта намењеним пословању могу се обављати само делатности које 

не угрожавају квалитет животне средине, не производе буку, вибрације или 

непријатне мирисе и не умањују квалитет боравка у објекту и његовој околини; 

7. планиране пословне просторе (уколико су намењени промету предмета опште 

употребе, као и припреми, служењу и продаји прехрамбених производа), 

пројектовати и изградити у складу са нормама и стандардима утврђеним за ту врсту 

објеката; посебно испоштовати све опште и посебне санитарне мере и услове 

прописане Законом о санитарном надзору („Службени гласник РС“, број 125/04), 

Законом о безбедности хране („Службени гласник РС“, бр. 41/09 и 17/19) и Законом 

о предметима опште употребе („Службени гласник РС“, бр. 25/19 и 14/22); 

8. у подземним етажама намењеним гаражирању возила, обезбедити: 

− систем принудне вентилације, при чему се вентилациони одвод мора извести у 

„слободну струју ваздуха“; није дозвољено извођење вентилационих одвода из 

подземних етажа намењених гаражама на површину тла (партерно) у унутрашње 

двориште/игралиште, 

− систем за филтрирање отпадног ваздуха из гараже, уградњом уређаја за 

пречишћавање-отпрашивање димних гасова до вредности излазних концентра-

ција прашкастих материја прописаних Уредбом о граничним вредностима 

емисија загађујућих материја у ваздуху из стационарних извора загађивања, 

осим постројења за сагоревање („Службени гласник РС“, бр. 111/15 и 83/21), 

− систем за праћење концентрације угљенмоноксида са аутоматским 

укључивањем система за одсисавање,  

− систем за контролу ваздуха у гаражи, 
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− спровођење посебних мера заштите од пожара и могућих удеса, као и мера за 

отклањање последица у случају удеса, 

− континуиран рад наведених система у случају нестанка електричне енергије 

уградњом агрегата за струју одговарајуће снаге и капацитета;  

9. обезбедити одговарајућу просторију (у објекту) или простор (ван објекта, искључу-

јући унутрашње двориште/игралиште) и услове за смештај агрегата за струју, а 

нарочито: 

− предност дати коришћењу агрегата на гас, 

− агрегат сместити на гумирану подлогу, како се не би преносиле вибрације на 

објекат/околни простор, 

− у случају да агрегат као енергент користи течно гориво, резервоар за 

складиштење енергената за потребе рада агрегата сместити у непропусну 

танквану чија запремина мора да буде за 10% већа од запремине резервоара, или 

обезбедити друго одговарајуће техничко решење са системом за аутоматску 

детекцију цурења енергента; при одабиру врсте течног горива предност дати 

биодизелу, 

− у случају да се агрегат смешта у објекат, издувне гасове из истог извести у 

слободну струју ваздуха; 

10. обавеза је власника/корисника предметног објекта да успостави ефикасан 

мониторинг и контролу процеса функционисања у циљу повећања еколошке 

сигурности, а који подразумева: 

− праћење квалитета и количине отпадне воде пре упуштања у реципијент, у 

складу са одредбама Закона о водама („Службени гласник РС“, бр. 30/10, 93/12, 

101/16, 95/18 и 95/18-др. закон) и Правилника о начину и условима за мерење 

количине и испитивање квалитета отпадних вода и њиховог утицаја на 

реципијент и садржини извештаја о извршеним мерењима („Службени гласник 

РС“, број 18/24), 

− праћење емисије загађујућих материја у ваздух, на издувним каналнима система 

за принудну вентилацију гараже и на димњаку гасне подстанице, током пробног 

и редовног рада, у складу са одредбама Закона о заштити ваздуха („Службени 

гласник РС“, број 51/25) и Уредбе о мерењима емисија загађујућих материја у 

ваздух из стационарних извора загађивања („Службени гласник РС“, бр. 5/16 и 

10/24); 

11. трафостанице планиране у оквиру подземне етаже пројектовати и изградити у 

складу са важећим нормама и стандардима прописаним за ту врсту објеката, а 

нарочито: 

− одговарајућим техничким и оперативним мерама обезбедити да нивои излагања 

становништва нејонизујућим зрачењима, након изградње трафостаница, не 

прелазе референтне граничне нивое излагања електричним, магнетским и 

електромагнетским пољима, у складу са Правилником о границама излагања 

нејонизујућим зрачењима („Службени гласник РС“, број 16/25), и то: вредност 

јачине електричног поља (Е) не прелази 2 кV/m, а вредност густине магнетског 

флукса (В) не прелази 40 µT, 

− определити се за трансформаторе који као изолацију користе епоксидне смоле 

или SF6 трансформаторе, 

− у случају да је планирана уградња уљних трансформатора исти не смеју 

садржати полихлороване бифениле (PCB); за уљне трансформаторе мора се 

обезбедити одговарајућа заштита подземних вода и земљишта постављањем 

непропусне танкване за прихват опасних материја из трансформатора 

трафостанице; капацитет танкване одредити у складу са укупном количином 

трансформаторског уља садржаног у трансформатору; 
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12. обавезна је израда Пројекта пејзажно архитектонског уређења предметне локације, а 

којим ће се нарочито дефинисати одговарајући избор врста еколошки прилагођених 

предметном простору, технологија садње, агротехничке мере и мере неге усклађене 

са потребама одабраних врста;   

13. за уређење слободних и незастртих површина користити „школоване“ саднице 

високе дрвенасте вегетације (листопадне и четинарске), лисно декоративне цветне 

форме листопадног и зимзеленог жбуња и травнате површине (при избору садног 

материјала определити се за неалергене врсте, које су отпорне на негативне услове 

животне средине, прилагођене локалним климатским факторима и које спадају у 

претежно аутохтоне врсте); 

14. размотрити могућност прикупљања условно чистих вода (кишнице) са кровних 

површина објекта и унутрашњег дворишта/игралишта ради формирања мањих 

акумулационих базена/резервоара, а у циљу одржавања растиња и уштеде воде; 

15. планирати начине прикупљања и поступања са отпадним материјама, односно 

материјалима и амбалажом насталим у току коришћења објекта, у складу са 

Законом о управљању отпадом („Службени гласник РС“, бр. 36/09, 88/10, 14/16, 

95/18 - др. закон и 35/23) и другим важећим прописима из ове области; обезбедити 

посебне просторе, просторије или делове објекта и довољан број контејнера/посуда 

за одвојено прикупљање, привремено складиштење и одвожење различитих врста 

отпада, на водонепропусним површинама и на начин којим се спречава његово 

расипање, и то:  

− медицинског и фармацеутског отпада (из ветеринарске ординације) на начин 

утврђен Правилником о управљању медицинским отпадом („Службени гласник 

РС“, број 48/19) и Правилником о начину и поступку управљања фармацеутским 

отпадом („Службени гласник РС“, број 49/19), 

− органског отпада из кухиња локала и/или продавница прехрамбене робе у типске 

посуде смештене у посебну/е, за ту сврху намењену/е и, по потреби, 

климатизовану/е просторију/е, 

− отпадног јестивог уља на начин утврђен Правилником о условима, начину и 

поступку управљања отпадним уљима („Службени гласник РС“, број 71/10), 

− рециклабилног отпада (папир, стакло, пет амбалажа, лименке и др), у складу са 

Правилником о условима и начину сакупљања, транспорта, складиштења и 

третмана отпада који се користи као секундарна сировина или за добијање 

енергије („Службени гласник РС“, број 98/10) и у ту сврху обезбедити место за 

постављање контејнера/посуда, за потребе примарне сепарације, односно 

селективног сакупљања наведеног отпада, 

− отпада насталог у поступку одржавања објекта и опреме (електронски и 

електрични отпад, неисправне сијалице, акумулатори, батерије и друго), у 

складу са одредбама Правилника о листи електричних и електронских 

производа, мерама забране и ограничења коришћења електричне и електронске 

опреме која садржи опасне материје, начину и поступку управљања отпадом од 

електричних и електронских производа („Службени гласник РС“, број 99/10), 

Правилника о начину и поступку управљања истрошеним батеријама и 

акумулаторима („Службени гласник РС“, број 86/10) и Правилника о начину и 

поступку за управљању отпадним флуоресцентним цевима које садрже живу 

(„Службени гласник РС“, број 97/10) и др, 

− употребљених филтера за пречишћавање отпадног ваздуха из подземних гаража, 

− комуналног и другог неопасног отпада; 

16. инвеститор/извођач радова је у обавези да, у складу са одредбама Закона о 

управљању отпадом и Уредбе о начину и поступку управљања отпадом од грађења 
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и рушења („Службени гласник РС“, бр. 93/23 и 94/23-исправка), у току извођења 

радова на уклањању постојећих и изградњи планираног објекта, предвиди и 

обезбеди: 

− одговарајући начин управљања/поступања са насталим отпадом у складу са 

законом и прописима1 донетим на основу закона којима се уређује поступање са 

секундарним сировинама, опасним и другим отпадом, посебним токовима 

отпада, 

− сакупљање, разврставање и привремено складиштење грађевинског отпада, који 

настане у току извођења радова, у складу са Планом управљања отпадом од 

грађења и рушења,  

− вођење прописане евиденције о врсти, класификацији и количини грађевинског 

и другог отпада који настаје током изградње објекта (неопасног, инертног, 

опасног отпада, посебних токова отпада), са подацима о лицу којем је отпад 

предат, а које има дозволу за управљање том врстом отпада, 

− преузимање и даље управљање отпадом који се уклања, искључиво преко лица 

које има дозволу да врши његово сакупљање и/или транспорт до одређеног 

одредишта, односно до постројења које има дозволу за управљање овом врстом 

отпада (третман, односно складиштење, поновно искоришћење, одлагање), 

− попуњавање документа о кретању отпада за сваку предају отпада правном лицу, 

у складу са Правилником о обрасцу Документа о кретању отпада и упутству за 

његово попуњавање („Службени гласник РС“, број 114/13) и Правилником о 

обрасцу Документа о кретању опасног отпада, обрасцу претходног обавештења, 

начину његовог достављања и упутству за њихово попуњавање ("Службени 

гласник РС", бр. 37/25 и 47/25); комплетно попуњен Документ о кретању 

неопасног отпада чува најмање две године, а трајно чува Документ о кретању 

опасног отпада, у складу са законом; 

17. извођач радова је у обавези да планира и примени одговарајуће техничке и 

оперативне мере заштите чинилаца животне средине и здравља људи од негативних 

утицаја приликом уклањања постојећих и изградње планираног објекта, а нарочито: 

− у току извођења радова, снабдевање машина нафтом и нафтним дериватима 

обавља на посебно опремљеној водонепропусној површини, а у случају да дође 

до изливања уља и горива у земљиште одмах прекине радове и изврши санацију, 

односно ремедијацију загађене површине, односно примени одговарајуће мере 

за превенцију и отклањање последица у случају удесних ситуација (опрема за 

гашење пожара, адсорбенти за сакупљање изливених и просутих материја и др), 

 
1 Правилник о условима и начину сакупљања, транспорта, складиштења и третмана отпада који 

се користи као секундарна сировина или за добијање енергије („Службени гласник РС“, број 

98/2010); Правилник о начину и поступку управљања отпадним гумама („Службени гласник 

РС“, бр. 104/09 и 81/10); Правилник о условима, начину и поступку управљања отпадним 

уљима („Службени гласник РС“, број 71/10); Правилник о поступку управљања истрошеним 

батеријама и акумулаторима („Службени гласник РС“, број 86/10); Правилник о начину 

складиштења, паковања и обележавања опасног отпада („Службени гласник РС“, брoj 95/24); 

Правилник о начину и поступку за управљању отпадним флуоресцентним цевима које садрже 

живу („Службени гласник РС“, број 97/10); Правилник о листи електричних и електронских 

производа, мерама забране и ограничења коришћења електричне и електронске опреме која 

садржи опасне материје, начину и поступку управљања отпадом од електричних и 

електронских производа („Службени гласник РС“, број 99/10); Правилник о поступању са 

уређајима и отпадом који садржи ПЦБ („Службени гласник РС“, број 37/11); Правилник о 

листи ПОПс материја, начину и поступку за управљање ПОПс отпадом и граничним 

вредностима концентрација ПОПс материја које се односе на одлагање отпада који садржи или 

је контаминиран ПОПс материјама („Службени гласник РС“, бр. 65/11 и 17/17); Правилник о 

поступању са отпадом који садржи азбест („Службени гласник РС“, број 75/10) 
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− возила, којима се настали грађевински отпад превози до крајњег одредишта, 

морају имати цираде којима се спречава разношење материјала у току 

транспорта; 

18. обавеза инвеститора је да: 

− пре подношења захтева за издавање грађевинске дозволе којом се одобрава 

изградња предметног објекта, у случају да је снага гасне подстанице ≥ 1 MW, 

поднесе надлежном органу за заштиту животне средине захтев за одлучивање о 

потреби израде студије о процени утицаја на животну средину, у складу са 

одредбама Закона о процени утицаја на животну средину („Службени гласник 

РС“, број 94/25), односно, 

− прибави дозволу за рад стационарног извора загађивања ваздуха – подстанице, 

за коју није прописана обавеза спровођења поступка процене утицаја на животну 

средину или израде студије о процени утицаја, а у складу са одредбама Закона о 

заштити ваздуха, 

− пре подношења захтева за издавање грађевинске дозволе, прибави сагласност 

надлежног органа за заштиту животне средине на План управљања отпадом од 

грађења и рушења, а у складу са одредбама Уредбе о начину и поступку 

управљања отпадом од грађења и рушења. 

О б р а з л о ж е њ е 

Секретаријату за заштиту животне средине Градске управе града Београда достављен је 

захтев Секретаријата за урбанизам и грађевинске послове Градске управе града 

Београда, Краљице Марије 1, број ROP-BGDU-2230-LOC-5/2025 (IX-20 број 350-

2027/2025) од 05.11.2025. године, а поднет у име привредног друштва „TB SQUARE” 

д.о.о. из Београда, Тошин бунар 126, преко пуномоћника Вучковић Милоша из 

Београда, за давање услова заштите животне средине за потребе издавања Локацијских 

услова за изградњу стамбено-пословног објекта, на катастарским парцелама бр. 413/1, 

73/2, 74, 75/1, 79/2, 80, 78/1, 81/2 и 82/1 КО Нови Београд, које формирају грађевинску 

парцелу ГП1. Предметни захтев достављен је у поступку спровођења обједињене 

процедуре електронским путем. Уз захтев су достављени и: Копијa катастарског плана 

(број: 952-04-225-22324/2025 од 31.10.2025. године) и Копија катастарског плана водова 

(број: 956-301-29559/2025 од 03.11.2025. године), које је израдио Републички геодетски 

завод, Катастарско-топографски план Р=1:500, Пројекат препарцелације к.п. 73, 74, 75, 

76, 78, 79/1, 79/2, 80, 81, 82, 83 и 413 КО Нови Београд, општина Нови Београд у циљу 

формирања грађевинске парцеле ГП1, потврђен од стране Секретаријата за урбанизам и 

грађевинске послове Градске управе града Београда (IX-13 бр. 350.15-55/2024 од 

26.03.2024. године) и ИДР Идејно решење, из октобра 2025. године (број техничке 

документације: MV2306): 0-Главна свеска, 1-Пројекат архитектуре и Прилог 11, које је 

израдио Архитектонски студио „MVARCH“ д.о.о. из Београда, Уроша Тројановића 6.    

Према Плану детаљне регулације за део подручја западно од улице Тошин бунар (од 

улице Арсенија Чарнојевића до улице Прилаз) до улице Марије Бурсаћ, Градске 

општине земун и Нови Београд („Службени лист града Београда“, број 69/21) 

предметне катастарске парцеле налазе се у зони мешовитих градских центара у зони 

више спратности (М4), као део блока 29. 

На предметној локацији, укупне површине 6.018 m2, након уклањања постојећих 

објеката, планирана је изградња једнострано узиданог стамбено-пословног објекта, 

спра-тности 4По+По/Су+П+6+Пс и укупне бруто изграђене површине 51.315,55 m2, од 

чега је надземно 30.530,69 m2. Основна намена објекта је становање (од првог до 

повученог спрата) и пословање (део подрума, сутерена, приземља и део првог спрата). 
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Стамбеном делу објекта може се приступити преко 4 стамбена улаза. Два стамбена 

улаза А и Б приступ имају из улице Тошин бунар и налазе се на нивоу сутерена, 

спратност тог дела објекта је 4По+Су+П+6+Пс. Друга два стамбена улаза Ц и Д имају 

приступ из улице Нова 11 на нивоу приземља, спратност тог дела је 5По+П+6+Пс. 

Планирано је укупно 284 стамбених јединица. 

У оквиру објекта планирано је укупно 11 пословних простора. За првих 6 нумерички 

означених пословних простора (ПП1-ПП6) приступ је омогућен на нивоу сутерена из 

улице Тошин бунар. Пословни простори (ПП1-ПП4) су двоетажни, где се на нивоу 

сутерена налази пословни простор, а на нивоу подрума магацин. Обе етаже повезане су 

унутрашњим степеницама у самом пословном простору. Преосталим пословним 

просторима, са нумерацијом од ПП7 до ПП11, приступ је омогућен из улице Нова 11. 

Осим пословних простора, у оквиру објекта планирано је и 47 пословних апартмана. 

Пројектована је подземна гаража са укупно 540 паркинг места, од чега је 91 за 

пословање, 449 за становање, 15 за електрична возила и 27 паркинг места за инвалиде. 

Планирано је прикључење објекта на уличну водоводну, канализациону и електроене-

ргетску мрежу. Напајање објекта електричном енергијом вршиће се преко 2 нове 

трафостанице ТС 10/04kV снаге 2×630 kVA са трансформаторима од 630 kVA, на етажи 

-1. Грејање и хлађење објекта вршиће се уз помоћ воденог система – подно грејање, 

ваздушног система – локално извлачење ваздуха, „multi split“ система за потребе 

хлађења просторија, гасних генератора и топлотне подстанице. 

Упутство о правном средству: Против овог акта допуштен је приговор у року од 3 

дана од дана достављања локацијских услова за чије потребе су утврђене предметне 

мере и услови заштите животне средине. Приговор се изјављује Градском већу града 

Београда, а подноси се преко Секретаријата за урбанизам и грађевинске послове 

Градске управе града Београда. 

 
 

Доставити: 

- Подносиоцу захтева, 

- Архиви. 

В.Д. ЗАМЕНИКА НАЧЕЛНИКА  

ГРАДСКЕ УПРАВЕ ГРАДА БЕОГРАДА 

секретар Секретаријата 

Ивана Вилотијевић 
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